AUTHENTICATED
U.S. GOVERNMENT
INFORMATION

GPO
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this section. The reports shall cover ex-
ports made during six month time peri-
ods spanning from January 1 through
June 30 and July 1 through December
31.

(1) The first report must be sub-
mitted to and received by BXA no later
than August 1, 1998 for the partial re-
porting period beginning January 15,
1998 and ending June 30, 1998. There-
after, reports are due according to the
provisions of paragraphs (f)(2) and (f)(3)
of this section.

(2) Reports for the reporting period
ending June 30 must be submitted to
and received by BXA no later than Au-
gust 1.

(3) Reports for the reporting period
ending December 31 must be submitted
to and received by BXA no later than
February 1.

(9) Mailing address and facsimile num-
ber: (1) Two (2) copies of reports re-
quired under this section shall be deliv-
ered to one of the following addresses.
BXA will not accept reports sent
C.0.D.

(i) For deliveries by U.S. postal serv-
ice:

Bureau of Export Administration, U.S. De-
partment of Commerce, P.O. Box 273, Attn:

““Wassenaar Reports’, Washington, D.C.
20044

(ii) For courier deliveries:

Bureau of Export Administration, U.S. De-
partment of Commerce, Attn: ‘““Wassenaar
Reports’, Room 2705, 14th Street and Penn-
sylvania Ave., N.W., Washington, D.C. 20230

(2) Reports may also be sent by fac-
simile  to: (202)  482-3345, Attn:
““Wassenaar Reports’.

(h) Contacts. General information
concerning the Wassenaar Arrange-
ment and reporting obligations thereof
is available from the Office of Stra-
tegic Trade and Foreign Policy Con-
trols, Tel. (202) 482-0092, Fax: (202) 482—
4094.

[63 FR 2458, Jan. 15, 1998, as amended at 63
FR 55020, Oct. 14, 1998; 63 FR 72165, Dec. 31,
1998; 64 FR 3214, Jan. 21, 1999; 64 FR 40110,
July 23, 1999; 64 FR 47105, Aug. 30, 1999]
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§743.2 [Reserved]

SUPPLEMENT NoO. 1 TO PART 743—
WASSENAAR ARRANGEMENT MEMBER
COUNTRIES

Argentina
Australia
Austria
Belgium
Bulgaria
Canada
Czech Republic
Denmark
Finland
France
Germany
Greece
Hungary
Ireland
Italy

Japan
Luxembourg
Netherlands
New Zealand
Norway
Poland
Portugal
Romania
Russia
Slovakia
South Korea
Spain
Sweden
Switzerland
Turkey
Ukraine
United Kingdom
United States

[63 FR 55020, Oct. 14, 1998]

PART 744—CONTROL POLICY: END-
USER AND END-USE BASED

Sec.

744.1 General provisions.

744.2 Restrictions on certain nuclear end-
uses.

744.3 Restrictions on certain missile end-
uses.

744.4 Restrictions on certain chemical and
biological weapons end-uses.

744.5 Restrictions on certain maritime nu-
clear propulsion end-uses.

744.6 Restrictions on certain activities of
U.S. persons.

744.7 Restrictions on certain exports to and
for the use of certain foreign vessels or
aircraft.

744.8 Restrictions on certain exports to all
countries for Libyan aircraft.
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assistance
respect to

744.9 Restrictions on technical
by U.S. persons with
encryption items.

744.10 Restrictions on certain entities in
Russia.

744.11 Restrictions on certain government,
parastatal, and private entities in Paki-
stan and India.

744.12 Restrictions on certain military enti-
ties in Pakistan and India.

744.13 Restrictions on exports and certain
reexports to specially designated terror-
ists.

744.14 Restrictions on exports and certain
reexports to designated foreign terrorist
organizations.

SUPPLEMENT NO. 1 TO PART 744 [RESERVED]

SUPPLEMENT NO. 2 TO PART 744 [RESERVED]

SUPPLEMENT NO. 3 TO PART 744 —COUNTRIES
NOT SUBJECT TO CERTAIN NUCLEAR END-
USE RESTRICTIONS IN §744.2(A)

SUPPLEMENT NO. 4 TO PART 744 —ENTITY LIST

AUTHORITY: 50 U.S.C. app. 2401 et seq.; 50
U.S.C. 1701 et seq.; 22 U.S.C. 3201 et seq.; 42
U.S.C. 2139a; E.O. 12058, 43 FR 20947, 3 CFR,
1978 Comp., p. 179; E.O. 12851, 58 FR 33181, 3
CFR, 1993 Comp., p. 608; E.O. 12924, 59 FR
43437, 3 CFR, 1994 Comp., p. 917; E.O. 12938, 3
CFR, 1994 Comp., p. 950; E.O. 13026, 3 CFR,
1996 Comp., p. 228; Notice of August 13, 1997
(62 FR 43629, August 15, 1997); Notice of Au-
gust 13, 1998 (63 FR 44121).

SOURCE: 61 FR 12802, Mar. 25, 1996, unless
otherwise noted.

§744.1 General provisions.

(a) Introduction. In this part, ref-
erences to the EAR are references to 15
CFR chapter VII, subchapter C. This
part contains prohibitions against ex-
ports, reexports, and selected transfers
to certain end-users and end-uses as in-
troduced under General Prohibition
Four (Denial Orders) and prohibitions
against exports or reexports to certain
end-uses as introduced, under General
Prohibition Five (End-use/End-users).
Sections 744.2, 744.3, 744.4, and 744.5 pro-
hibit exports and reexports of items
subject to the EAR to defined nuclear,
missile, chemical and biological weap-
ons, and nuclear maritime end-uses.
Section 744.6 prohibits certain activi-
ties by U.S. persons in support of cer-
tain nuclear, missile, chemical, or bio-
logical end-uses regardless of whether
that support involves the export or re-
export of items subject to the EAR.
Sections 744.7 and 744.8 prohibit exports
and reexports of certain items for cer-
tain aircraft and vessels. In addition,
these sections include license review

§744.2

standards for export license applica-
tions submitted as required by these
sections. It should also be noted that
part 764 of the EAR prohibits exports,
reexports and certain in-country trans-
fers of items subject to the EAR to de-
nied parties.

(b) Steps. The following are steps you
should follow in using the provisions of
this part:

(1) Review end-use and end-user prohi-
bitions. First, review each end-use and
end-user prohibition described in this
part to learn the scope of these prohibi-
tions.

(2) Determine applicability. Second, de-
termine whether any of the end-use
and end-user prohibitions described in
this part are applicable to your
planned export, reexport, or other ac-
tivity. See Supplement No. 1 to part
732 for guidance.

(c) A list of entities is included in
Supplement No. 4 to this part 744 of the
EAR (Entity List). Exporters are here-
by informed that these entities are in-
eligible to receive any items subject to
the EAR without a license to the ex-
tent specified in the supplement. No
License Exceptions are available for
exports or reexports to listed entities
of specified items, except License Ex-
ceptions for items destined to listed In-
dian or Pakistani entities intended to
ensure the safety of civil aviation and
safe operation of commercial passenger
aircraft (see §744.11(b) and §744.12(b) of
this part).

[61 FR 12802, Mar. 25, 1996, as amended at 62
FR 51370, Oct. 1, 1997; 63 FR 64324, Nov. 19,
1998]

§744.2 Restrictions on certain nuclear
end-uses.

(a) General prohibition. In addition to
the license requirements for items
specified on the CCL, you may not ex-
port or reexport to any destination,
other than countries in the Supple-
ment No. 3 to this part, any item sub-
ject to the EAR without a license if at
the time of the export or reexport you
know1 the item will be used directly or

1Part 772 of the EAR defines “knowledge”’
for all of the EAR except part 760, Restric-
tive Trade Practices and Boycotts. The defi-
nition, which includes variants such as
Continued
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indirectly in any one or more of the
following activities described in para-
graphs (a)(1), (a)(2), and (a)(3) of this
section:

(1) Nuclear explosive activities. Nuclear
explosive activities, including research
on or development, design, manufac-
ture, construction, testing or mainte-
nance of any nuclear explosive device,
or components or subsystems of such a
device.23

(2) Unsafeguarded nuclear activities.
Activities including research on, or de-
velopment, design, manufacture, con-
struction, operation, or maintenance of
any nuclear reactor, critical facility,
facility for the fabrication of nuclear
fuel, facility for the conversion of nu-
clear material from one chemical form
to another, or separate storage instal-
lation, where there is no obligation to
accept International Atomic Energy
Agency (IAEA) safeguards at the rel-
evant facility or installation when it
contains any source or special fission-
able material (regardless of whether or
not it contains such material at the
time of export), or where any such obli-
gation is not met.

(3) Safeguarded and unsafeguarded nu-
clear activities. Safeguarded and
unsafeguarded nuclear fuel cycle ac-
tivities, including research on or devel-

“know” and ‘“‘reason to know’’, encompasses
more than positive knowledge. Thus, the use
of ““know’ in this section in place of the
former wording ‘“know or have reason to
know’ does not lessen or otherwise change
the responsibilities of persons subject to the
EAR.

2Nuclear explosive devices and any article,
material, equipment, or device specifically
designed or specially modified for use in the
design, development, or fabrication of nu-
clear weapons or nuclear explosive devices
are subject to export licensing or other re-
quirements of the Office of Defense Trade
Controls, U.S. Department of State, or the
licensing or other restrictions specified in
the Atomic Energy Act of 1954, as amended.
Similarly, items specifically designed or spe-
cifically modified for use in devising, car-
rying out, or evaluating nuclear weapons
tests or nuclear explosions (except such
items as are in normal commercial use for
other purposes) are subject to the same re-
quirements.

3Also see §§744.5 and 748.4 of the EAR for
special provisions relating to technical data
for maritime nuclear propulsion plants and
other commodities.

15 CFR Ch. VII (1-1-00 Edition)

opment, design, manufacture, con-
struction, operation or maintenance of
any of the following facilities, or com-
ponents for such facilities: 4

(i) Facilities for the chemical proc-
essing of irradiated special nuclear or
source material;

(ii) Facilities for the production of
heavy water;

(iii) Facilities for the separation of
isotopes of source and special nuclear
material; or

(iv) Facilities for the fabrication of
nuclear reactor fuel containing pluto-
nium.

(b) Additional prohibition on exporters
or reexporters informed by BXA. BXA
may inform an exporter or reexporter,
either individually by specific notice or
through amendment to the EAR, that a
license is required for export or reex-
port of specified items to specified end-
users, because BXA has determined
that there is an unacceptable risk of
use in, or diversion to, any of the ac-
tivities described in paragraph (a) of
this section. Specific notice is to be
given only by, or at the direction of,
the Deputy Assistant Secretary for Ex-
port Administration. When such notice
is provided orally, it will be followed
by a written notice within two working
days signed by the Deputy Assistant
Secretary for Export Administration.
The absence of any such notification
does not excuse the exporter or re-
exporter from compliance with the li-
cense requirements of paragraph (a) of
this section.

(c) Exceptions. Despite the prohibi-
tions described in paragraphs (a) and
(b) of this section, you may export
technology subject to the EAR under
the operation technology and software
or sales technology and software provi-
sions of License Exception TSU (see
§740.13 (a) and (b)), but only to and for
use in countries listed in Country
Group A:1 (see Supplement No. 1 to
part 740 of the EAR), Iceland and New
Zealand. Notwithstanding the provi-
sions of part 740 of the EAR, the provi-
sions of §740.13 (a) and (b) will only

4Such activities may also require a spe-
cific authorization from the Secretary of En-
ergy pursuant to §57.b.(2) of the Atomic En-
ergy Act of 1954, as amended, as implemented
by the Department of Energy’s regulations
published in 10 CFR 810.
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overcome general prohibition five for
countries listed in Country Group A:l,
Iceland and New Zealand.

(d) License review standards. The fol-
lowing factors are among those used by
the United States to determine wheth-
er to grant or deny license applications
required under this section:

(1) Whether the commodities, soft-
ware, or technology to be transferred
are appropriate for the stated end-use
and whether that stated end-use is ap-
propriate for the end-user;

(2) The significance for nuclear pur-
poses of the particular commodity,
software, or technology;

(3) Whether the commodities, soft-
ware, or technology to be exported are
to be used in research on or for the de-
velopment, design, manufacture, con-
struction, operation, or maintenance of
any reprocessing or enrichment facil-
ity;

(4) The types of assurances or guar-
antees given against use for nuclear ex-
plosive purposes or proliferation in the
particular case;

(5) Whether the end-user has been en-
gaged in clandestine or illegal procure-
ment activities;

(6) Whether an application for a li-
cense to export to the end-user has pre-
viously been denied, or whether the
end-use has previously diverted items
received under a license, License Ex-
ception, or NLR to unauthorized ac-
tivities;

(7) Whether the export would present
an unacceptable risk of diversion to a
nuclear explosive activity or
unsafeguarded nuclear fuel-cycle activ-
ity described in §744.2 of this part; and

(8) The nonproliferation credentials
of the importing country, based on con-
sideration of the following factors:

(i) Whether the importing country is
a party to the Nuclear Non-Prolifera-
tion Treaty (NPT) or to the Treaty for
the Prohibition of Nuclear Weapons in
Latin America (Treaty of Tlatelolco)
(see Supplement No. 2 to part 742 of the
EAR), or to a similar international le-
gally-binding nuclear nonproliferation
agreement;

(ii) Whether the importing country
has all of its nuclear activities, facili-
ties or installations that are oper-
ational, being designed, or under con-
struction, under International Atomic

§744.3

Energy Agency (IAEA) safeguards or
equivalent full scope safeguards;

(iii) Whether there is an agreement
for cooperation in the civil uses of
atomic energy between the U.S. and
the importing country;

(iv) Whether the actions, statements,
and policies of the government of the
importing country are in support of nu-
clear nonproliferation and whether
that government is in compliance with
its international obligations in the
field of nonproliferation;

(v) The degree to which the govern-
ment of the importing country cooper-
ates in nonproliferation policy gen-
erally (e.g., willingness to consult on
international nonproliferation issues);

(vi) Intelligence data on the import-
ing country’s nuclear intentions and
activities.

[61 FR 12802, Mar. 25, 1996, as amended at 61
FR 64284, Dec. 4, 1996; 62 FR 25459, May 9,
1997]

§744.3 Restrictions on certain missile
end-uses.

(a) General prohibition. In addition to
the license requirements for items
specified on the CCL, you may not ex-
port or reexport an item subject to the
EAR without a license if at the time of
the export or reexport you know the
item:

(1) Is destined to or for a project list-
ed in the footnote to Country Group
D:4 (see Supplement No. 1 to part 740 of
the EAR); or

(2) Will be used in the design, devel-
opment, production or use of missiles
in or by a country listed in Country
Group D:4, whether or not that use in-
volves a listed project.

(b) Additional prohibition on exporters
informed by BXA. BXA may inform the
exporter or reexporter, either individ-
ually by specific notice or through
amendment to the EAR, that a license
is required for a specific export or reex-
port, or for exports or reexports of
specified items to a certain end-user,
because there is an unacceptable risk
of use in or diversion to activities de-
scribed in paragraph (a) of this section,
anywhere in the world. Specific notice
is to be given only by, or at the direc-
tion of, the Deputy Assistant Secretary
for Export Administration. When such
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notice is provided orally, it will be fol-
lowed by a written notice within two
working days signed by the Deputy As-
sistant Secretary for Export Adminis-
tration. However, the absence of any
such notification does not excuse the
exporter from compliance with the li-
cense requirements of paragraph (a) of
this section. An illustrative list of
projects is included in a footnote to
Country Group D:4. Exporters and re-
exporters are deemed to have been in-
formed that an individual license is re-
quired to export or reexport to these
projects. Exporters should be aware
that the list of projects in Country
Group D:4 is not comprehensive; extra
caution should be exercised when mak-
ing any shipments to a country listed
in Country Group D:4.

(c) Exceptions. No License Exceptions
apply to the prohibitions described in
paragraph (a) and (b) of this section.

(d) License review standards for certain
missile end-uses. (1) Applications to ex-
port the items subject to this section
will be considered on a case-by-case
basis to determine whether the export
would make a material contribution to
the proliferation of missiles. When an
export is deemed to make a material
contribution, the license will be de-
nied.

(2) The following factors are among
those that will be considered to deter-
mine what action should be taken on
an application required by this section:

(i) The specific nature of the end-use;

(if) The significance of the export in
terms of its contribution to the design,
development, production, or use of mis-
siles;

(iii) The capabilities and objectives
of the missile and space programs of
the recipient country;

(iv) The non-proliferation credentials
of the importing country;

(v) The types of assurances or guar-
antees against design, development,
production or use for missiles delivery
purposes that are given in a particular
case; and

(vi) The existence of a pre-existing
contract.

[61 FR 12802, Mar. 25, 1996, as amended at 62
FR 25459, May 9, 1997]

15 CFR Ch. VII (1-1-00 Edition)

§744.4 Restrictions on certain chem-
ical and biological weapons end-
uses.

(a) General prohibition. In addition to
the license requirements for items
specified on the CCL, you may not ex-
port or reexport an item subject to the
EAR without a license if at the time of
the export or reexport you know the
item will be used in the design, devel-
opment, production, stockpiling, or use
of chemical or biological weapons in or
by a country listed in Country Group
D:3 (see Supplement No. 1 to part 740 of
the EAR).

(b) Additional prohibition on exporters
informed by BXA. BXA may inform the
exporter or reexporter, either individ-
ually by specific notice or through
amendment to the EAR, that a license
is required for a specific export or reex-
port, or for export or reexport of speci-
fied items to a certain end-user, be-
cause there is an unacceptable risk of
use in or diversion to such activities,
anywhere in the world. Specific notice
is to be given only by, or at the direc-
tion of, the Deputy Assistant Secretary
for Export Administration. When such
notice is provided orally, it will be fol-
lowed by a written notice within two
working days signed by the Deputy As-
sistant Secretary for Export Adminis-
tration. However, the absence of any
such notification does not excuse the
exporter from compliance with the li-
cense requirements of paragraph (a) of
this section.

(c) Exceptions. No License Exceptions
apply to the prohibitions described in
paragraphs (a) and (b) of this section.

(d) License review standards. (1) Appli-
cations to export or reexport items
subject to this section will be consid-
ered on a case-by-case basis to deter-
mine whether the export or reexport
would make a material contribution to
the design, development, production,
stockpiling, or use of chemical or bio-
logical weapons. When an export is
deemed to make such a contribution,
the license will be denied.

(2) The following factors are among
those that will be considered to deter-
mine what action should be taken on
an application required under this sec-
tion:

(i) The specific nature of the end-use;

322



Bureau of Export Administration, Commerce

(ii) The significance of the export in
terms of its contribution to the design,
development, production, stockpiling,
or use of chemical or biological weap-
ons;

(iii) The non-proliferation credentials
of the importing country;

(iv) The types of assurances or guar-
antees against design, development,
production, stockpiling, or use of
chemical or biological weapons that
are given in a particular case; and

(v) The existence of a pre-existing
contract.>

[61 FR 12802, Mar. 25, 1996, as amended at 62
FR 25459, May 9, 1997]

§744.5 Restrictions on certain mari-
time nuclear propulsion end-uses.

(a) General prohibition. In addition to
the license requirements for items
specified on the CCL, you may not ex-
port or reexport certain technology
subject to the EAR without a license if
at the time of the export or reexport
you know the item is for use in connec-
tion with a foreign maritime nuclear
propulsion project. This prohibition ap-
plies to any technology relating to
maritime nuclear propulsion plants,
their land prototypes, and special fa-
cilities for their construction, support,
or maintenance, including any machin-
ery, devices, components, or equipment
specifically developed or designed for
use in such plants or facilities.

(b) Exceptions. The exceptions pro-
vided in part 740 of the EAR do not
apply to the prohibitions described in
paragraph (a) of this section.

(c) License review standards. It is the
policy of the United States Govern-
ment not to participate in and not to
authorize United States firms or indi-
viduals to participate in foreign naval
nuclear propulsion plant projects, ex-
cept under an Agreement for Coopera-
tion on naval nuclear propulsion exe-
cuted in accordance with §123(d) of the
Atomic Energy Act of 1954. However, it
is the policy of the United States Gov-
ernment to encourage United States
firms and individuals to participate in
maritime (civil) nuclear propulsion
plant projects in friendly foreign coun-
tries provided that United States naval

5See Supplement No. 1 to part 742 of the
EAR for relevant contract sanctity dates.

§744.6

nuclear propulsion information is not
disclosed.

[61 FR 12802, Mar. 25, 1996, as amended at 62
FR 25459, May 9, 1997]

§744.6 Restrictions on certain activi-
ties of U.S. persons.

(a) General prohibitions—(1) Activities
related to exports. (i) No U.S. person as
defined in paragraph (c) of this section
may, without a license from BXA, ex-
port, reexport, or transfer to or in any
country any item where that person
knows that such items:

(A) Will be used in the design, devel-
opment, production, or use of nuclear
explosive devices in or by a country
listed in Country Group D:2 (see Sup-
plement No. 1 to part 740 of the EAR).

(B) Will be used in the design, devel-
opment, production, or use of missiles
in or by a country listed in Country
Group D:4 (see Supplement No. 1 to
part 740 of the EAR); or

(C) Will be used in the design, devel-
opment, production, stockpiling, or use
of chemical or biological weapons in or
by a country listed in Country Group
D:3 (see Supplement No. 1 to part 740 of
the EAR).

(ii) No U.S. person shall, without a li-
cense from BXA, knowingly support an
export, reexport, or transfer that does
not have a license as required by this
section. Support means any action, in-
cluding financing, transportation, and
freight forwarding, by which a person
facilitates an export, reexport, or
transfer without being the actual ex-
porter or reexporter.

(2) Other activities unrelated to exports.
No U.S. person shall, without a license
from BXA:

(i) Perform any contract, service, or
employment that the U.S. person
knows will directly assist in the de-
sign, development, production, or use
of missiles in or by a country listed in
Country Group D:4 (see Supplement
No. 1 to part 740 of the EAR); or

(ii) Perform any contract, service, or
employment that the U.S. person
knows directly will directly assist in
the design, development, production,
stockpiling, or use of chemical or bio-
logical weapons in or by a country list-
ed in Country Group D:3 (see Supple-
ment No. 1 to part 740 of the EAR).
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(3) Whole plant requirement. No U.S.
person shall, without a license from
BXA, participate in the design, con-
struction, export, or reexport of a
whole plant to make chemical weapons
precursors identified in ECCN 1C350, in
countries other than those listed in
Country Group A:3 (Australia Group)
(See Supplement No. 1 to part 740 of
the EAR).

(b) Additional prohibitions on U.S. per-
sons informed by BXA. BXA may inform
U.S. persons, either individually or
through amendment to the EAR, that a
license is required because an activity
could involve the types of participation
and support described in paragraph (a)
of this section anywhere in the world.

Specific notice is to be given only by,
or at the direction of, the Deputy As-
sistant Secretary for Export Adminis-
tration. When such notice is provided
orally, it will be followed by a written
notice within two working days signed
by the Deputy Assistant Secretary for
Export Administration. However, the
absence of any such notification does
not excuse the exporter from compli-
ance with the license requirements of
paragraph (a) of this section.

(c) Definition of U.S. person. For pur-
poses of this section, the term U.S. per-
son includes:

(1) Any individual who is a citizen of
the United States, a permanent resi-
dent alien of the United States, or a
protected individual as defined by 8
U.S.C. 1324b(a)(3);

(2) Any juridical person organized
under the laws of the United States or
any jurisdiction within the United
States, including foreign branches; and

(3) Any person in the United States.

(d) Exceptions. No License Exceptions
apply to the prohibitions described in
paragraphs (a) and (b) of this section.

(e) License review standards. Applica-
tions to engage in activities otherwise
prohibited by this section will be de-
nied if the activities would make a ma-
terial contribution to the design, devel-
opment, production, stockpiling, or use
of nuclear explosive devices, chemical
or biological weapons, or of missiles.

[61 FR 12802, Mar. 25, 1996, as amended at 62
FR 25459, May 9, 1997]

15 CFR Ch. VII (1-1-00 Edition)

§744.7 Restrictions on certain exports
to and for the use of certain foreign
vessels or aircraft.

(a) General end-use prohibition. In ad-
dition to the license requirements for
items specified on the CCL, you may
not export or reexport an item subject
to the EAR to, or for the use of, a for-
eign vessel or aircraft, whether an op-
erating vessel or aircraft or one under
construction, located in any port in-
cluding a Canadian port, unless a Li-
cense Exception or NLR permits the
shipment to be made:

(1) To the country in which the vessel
or aircraft is located, and

(2) To the country in which the vessel
or aircraft is registered, or will be reg-
istered in the case of a vessel or air-
craft under construction, and

(3) To the country, including a na-
tional thereof, which is currently con-
trolling, leasing, or chartering the ves-
sel or aircraft.

(b) Exception for U.S. and Canadian
carriers. (1) Notwithstanding the gen-
eral end-use prohibition in paragraph
(a) of this section, export and reexport
may be made of the commodities de-
scribed in paragraph (b)(3) of this sec-
tion, for use by or on a specific vessel
or plane of U.S. or Canadian registry
located at any seaport or airport out-
side the United States or Canada ex-
cept a port in North Korea or Country
Group D:1 (excluding the PRC and Ro-
mania), (see Supplement No. 1 to part
740) provided that such commodities
are ¢ all of the following:

(i) Ordered by the person in command
or the owner or agent of the vessel or
plane to which they are consigned;

(i) Intended to be used or consumed
on board such vessel or plane and nec-
essary for its proper operation;

(iii) In usual and reasonable Kkinds
and quantities during times of extreme
need, except that usual and reasonable
quantities of ship’s bunkers or aviation
fuel are considered to be only that
quantity necessary for a single onward
voyage or flight; and

(iv) Shipped as cargo for which a
Shipper’s Export Declaration (SED) is
filed with the carrier, except that an
SED is not required when any of the

6Where a license is required, see §§748.2 and
748.4(g) of the EAR.
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commodities, other than fuel, is ex-
ported by U.S. airlines to their own
aircraft abroad for their use.

(2) Exports to U.S. or Canadian Air-
line’s Installation or Agent. Exports and
reexports of the commodities described
in paragraph (e) of this section, except
fuel, may be made to a U.S. or Cana-
dian airline’s installation or agent in
any foreign destination except North
Korea or Country Group D:1 (excluding
the PRC and Romania), (see Supple-
ment No. 1 to part 740) provided such
commodities are all of the following:

(i) Ordered by a U.S. or Canadian air-
line and consigned to its own installa-
tion or agent abroad;

(i) Intended for maintenance, repair,
or operation of aircraft registered in
either the United States or Canada,
and necessary for the aircraft’s proper
operation, except where such aircraft is
located in, or owned, operated or con-
trolled by, or leased or chartered to,
North Korea or Country Group D:1 (ex-
cluding the PRC) (see Supplement No. 1
to part 740) or a national of such coun-
try;

(iii) In usual and reasonable kinds
and quantities; and

(iv) Shipped as cargo for which a
Shipper’s Export Declaration (SED) is
filed with the carrier, except that an
SED is not required when any of these
commodities is exported by U.S. air-
lines to their own installations and
agents abroad for use in their aircraft
operations.

(3) Applicable commodities. This §744.7
applies to the commodities listed sub-
ject to the provisions in paragraph (b)
of this section:

(i) Fuel, except crude petroleum and
blends of unrefined crude petroleum
with petroleum products, which is of
non-Naval Petroleum Reserves origin
or derivation (refer to short supply
controls in part 754 of the EAR);

(ii) Deck, engine, and steward depart-
ment stores, provisions, and supplies
for both port and voyage requirements,
except crude petroleum, provided that
any commodities which are listed in
Supplement No. 2 to part 754 of the
EAR are of non-Naval Petroleum Re-
serves origin or derivation (refer to
short supply controls in part 754 of the
EAR);

(iii) Medical and surgical supplies;

§744.9

(iv) Food stores;

(v) Slop chest articles;

(vi) Saloon stores or supplies; and
(vii) Equipment and spare parts.

§744.8 Restrictions on certain exports
to all countries for Libyan aircraft.

(a) General end-use prohibition for Lib-
yan aircraft. In addition to the license
requirements for items specified on the
CCL, you may not export or reexport
to any destination such parts and ac-
cessories specified in paragraph (b) of
this section if intended for use in the
manufacture, overhaul, or rehabilita-
tion in any country of aircraft that
will be exported or reexported to Libya
or Libyan nationals.

(b) Scope of products subject to end-use
prohibition for Libyan aircraft. The gen-
eral end-use prohibition in paragraph
(a) of this section applies to items con-
trolled by ECCNs 6A008, 6A108, 6A998,
7A001, 7A002, 7A003, 7A004, 7A006, 7A101,
7A102, 7A103, 7A104, 7A994, 9A001, 9A003,
9A018.a, 9A101, and 9A991.

[61 FR 12802, Mar. 25, 1996, as amended at 63
FR 42229, Aug. 7, 1998]

§744.9 Restrictions on technical assist-
ance by U.S. persons with respect to
encryption items.

(a) General prohibition. No U.S. person
may, without a license from BXA, pro-
vide technical assistance (including
training) to foreign persons with the
intent to aid a foreign person in the de-
velopment or manufacture outside the
United States of encryption commod-
ities and software that, if of United
States origin, would be controlled for
“EI”” reasons under ECCN 5A002 or
5D002. Note that this prohibition does
not apply if the U.S. person providing
the assistance has a license or is other-
wise entitled to export the encryption
commodities and software in question
to the foreign person(s) receiving the
assistance. Note in addition that the
mere teaching or discussion of infor-
mation about cryptography, including,
for example, in an academic setting, by
itself would not establish the intent de-
scribed in this section, even where for-
eign persons are present.

(b) Definition of U.S. person. For pur-
poses of this section, the term U.S. per-
son includes:
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(1) Any individual who is a citizen or
permanent resident alien of the United
States;

(2) Any juridical person organized
under the laws of the United States or
any jurisdiction within the United
States, including foreign branches; and

(3) Any person in the United States.

(c) License review standards. Applica-
tions involving activities described in
this section will be reviewed on a case-
by-case basis to determine whether the
activity is consistent with U.S. na-
tional security and foreign policy in-
terests.

[61 FR 68584, Dec. 30, 1996]

§744.10 Restrictions on certain enti-
ties in Russia.

(a) General prohibition. Certain enti-
ties in Russia are included in Supple-
ment No. 4 to this part 744 (Entity
List). (See also §744.1(c) of the EAR.)
Exporters are hereby informed that
these entities are ineligible to receive
any items subject to the EAR without
a license.

(b) Exceptions. No License Exceptions
apply to the prohibition described in
paragraph (a) of this section.

(c) License review standards. Applica-
tions to export or reexport items sub-
ject to the EAR to these entities will
be reviewed with a presumption of de-
nial.

[64 FR 14605, Mar. 26, 1999]

§744.11 Restrictions on certain gov-
ernment, parastatal, and private en-
tities in Pakistan and India.

To supplement sanctions measures
against India and Pakistan, set forth in
§742.16 of the EAR, a prohibition is im-
posed on exports and reexports to cer-
tain government, parastatal, and pri-
vate entities in India and Pakistan de-
termined to be involved in nuclear or
missile activities. With respect to sub-
ordinates of listed entities in India and
Pakistan, only those specifically listed
in Supplement No. 4 to part 744, Entity
List, are subject to the restrictions and
policies set forth in this section. The
addition of entities to Supplement No.
4 to part 744, Entity List, does not re-
lieve you of your obligations under
General Prohibition 5 in §736.2(b)(5) of
the EAR: ‘‘you may not, without a li-

15 CFR Ch. VII (1-1-00 Edition)

cense, knowingly export or reexport
any item subject to the EAR to an end-
user or end-use that is prohibited by
part 744 of the EAR.” You are urged to
use the guidance in Supplement No. 3
to part 732 of the EAR, “BXA’s ‘Know
Your Customer’ Guidance and Red
Flags” when exporting or reexporting
to India and Pakistan.

(a) General restriction. Certain govern-
ment, parastatal, and private entities
in India and Pakistan determined to be
involved in nuclear or missile activi-
ties are included in Supplement No. 4
to this part 744 (Entity List). (See also
§744.1(c) of the EAR.) These entities
are ineligible to receive exports or re-
exports of items subject to the EAR
without a license. Exports and reex-
ports of all items subject to the EAR to
listed government, parastatal, and pri-
vate entities require a license. A li-
cense is also required if you know that
the ultimate consignee or end-user is a
listed government, parastatal, or pri-
vate Indian or Pakistani entity, and
the item is subject to the EAR.

(b) Exceptions. No License Exceptions
are available to the entities described
in paragraph (a) of this section, except
those applicable to items listed in
§740.2(a)(5) of the EAR, which remain
available to such entities when in-
tended to ensure the safety of civil
aviation and safe operation of commer-
cial passenger aircraft.

(c) License review standards. (1) Gov-
ernment entities. Applications to export
or reexport items controlled for NP or
MT reasons to listed government enti-
ties will be denied, except items in-
tended for the preservation of safety of
civil aircraft, which will be reviewed
on a case-by-case basis; and computers,
which will be reviewed with a presump-
tion of denial. All other items subject
to the EAR to these listed entities will
be reviewed with a presumption of de-
nial.

(2) Parastatal and Private entities. Ap-
plications to export or reexport items
controlled for NP or MT reasons to cer-
tain parastatal and private entities
will be denied, except items intended
to ensure the safety of civil aviation
and safe operation of commercial pas-
senger aircraft, which will be reviewed
on a case-by-case basis; and computers,
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which will be reviewed with a presump-
tion of denial. All other items subject
to the EAR to these listed entities will
be reviewed with a presumption of de-
nial. Except for items controlled for
NP or MT reasons, exports or reexports
to listed parastatals and private enti-
ties with whom you have a preexisting
business arrangement will be consid-
ered on a case-by-case basis, with a
presumption of approval in cases where
neither the arrangement nor the spe-
cific transaction involves nuclear or
missile activities and the exports or re-
exports are pursuant to that arrange-
ment. The term ‘‘business arrange-
ment’’ covers the full range of business
agreements, including general con-
tracts, general terms agreements (e.g.,
agreements whereby the seller delivers
products under purchase orders to be
issued by the buyer), general business
agreements, offset agreements, letter
agreements that are stand-alone con-
tracts, and letter agreements that are
amendments to existing contracts or
other agreements. The terms of the
preexisting business arrangement pol-
icy may also apply to the longstanding
continued supply of a particular item
or items from the exporter to the enti-
ty even when there is no current agree-
ment between the firms. BXA, in con-
junction with other agencies, will de-
termine eligibility under the pre-
existing business arrangement policy.
In order to be eligible under the policy,
you must provide documentation to es-
tablish such an arrangement. The doc-
umentation should be provided at the
time you submit a license application
to export or reexport items to any list-
ed parastatal or private entity.

[63 FR 64324, Nov. 19, 1998]

§744.12 Restrictions on certain mili-
tary entities in Pakistan and India.

(a) General restriction. Certain mili-
tary entities in India and Pakistan are
included in Supplement No. 4 to this
part 744 (Entity List). (See also
§744.1(c) of the EAR.) These entities
are ineligible to receive exports or re-
exports of all items subject to the EAR
having a classification other than
EAR99 without a license. Exports and
reexports of all items subject to the
EAR having a classification other than
EAR99 to listed military entities re-

§744.13

quire a license. A license is also re-
quired if you know that the ultimate
consignee or end-user is a listed mili-
tary Indian or Pakistani entity, and
the item is subject to the EAR having
a classification other than EAR99.

(b) Exceptions. No License Exceptions
are available to the entities described
in paragraph (a) of this section, except
those applicable to items listed in
§740.2(a)(5) of the EAR, which remain
available to such entities when in-
tended to ensure the safety of civil
aviation and safe operation of commer-
cial passenger aircraft.

(c) License review policy. Applications
to export or reexport items controlled
for NP or MT reasons to listed military
entities will be denied, except items in-
tended to ensure the safety of civil
aviation and safe operation of commer-
cial passenger aircraft, which will be
reviewed on a case-by-case basis; and
computers, which will be reviewed with
a presumption of denial. All other li-
cense applications will be reviewed
with a presumption of denial.

[63 FR 64325, Nov. 19, 1998]

§744.13 Restrictions on exports and
certain reexports to specially des-
ignated terrorists.

Consistent with the purpose of Exec-
utive Order 12947 of January 23, 1995,
BXA maintains restrictions on exports
and certain reexports to Specially Des-
ignated Terrorists. Executive Order
12947 prohibits transactions by U.S.
persons with terrorists who threaten to
disrupt the Middle East peace process.
Pursuant to the Executive Order, the
Department of the Treasury, Office of
Foreign Assets Control (OFAC), main-
tains 31 CFR part 595, the Terrorism
Sanctions Regulations. In the Appen-
dices to 31 CFR Chapter V, pursuant to
31 CFR part 595, these Specially Des-
ignated Terrorists are identified by the
bracketed suffix initials [SDT]. The re-
quirements set forth below further the
objectives of Executive Order 12947.

(a) License requirement(s). (1) All ex-
ports and reexports to an SDT by a
U.S. person of any item subject to the
EAR; and

(2) A license requirement applies to
all exports and reexports to an SDT of
any item subject to the EAR on the
Commerce Control List (CCL).
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(3) To avoid duplication, U.S. persons
are not required to seek separate au-
thorization for an export or reexport
subject both to the EAR and to OFAC’s
Terrorism Sanctions Regulations.
Therefore, if OFAC authorizes an ex-
port or reexport by a U.S. person to a
SDT, no separate authorization from
BXA is necessary.

(4) Any export or reexport by a U.S.
person of any item subject to both the
EAR and OFAC’s Terrorism Sanctions
Regulations and not authorized by
OFAC is a violation of the EAR. Any
export from abroad or reexport by a
non-U.S. person of items requiring a li-
cense pursuant to this section and not
authorized by BXA is a violation of the
EAR.

(5) These licensing requirements sup-
plement any other requirements set
forth elsewhere in the EAR.

(b) Exceptions. No License Exceptions
or other BXA authorization for items
described by paragraph (a) of this sec-
tion are available for exports or reex-
ports to SDTs.

(c) Licensing policy. Applications for
licenses required by paragraph (a) of
this section generally will be denied.
You should consult with OFAC con-
cerning transactions subject to OFAC
licensing requirements.

(d) Contract sanctity. Contract sanc-
tity provisions are not available for li-
cense applications reviewed under this
section.

[64 FR 1121, Jan. 8, 1999]

§744.14 Restrictions on exports and
certain reexports to designated for-
eign terrorist organizations.

Consistent with the objectives of sec-
tions 302 and 303 of the Anti-Terrorism
and Effective Death Penalty Act (Anti-
Terrorism Act) (Pub.L. 104-132, 110
Stat. 1214-1319), BXA maintains restric-
tions on exports and certain reexports
to designated Foreign Terrorist Orga-
nizations. The Secretary of State has
designated certain designated Foreign
Terrorist Organizations pursuant to
section 302 of the Anti-Terrorism Act.
Also pursuant to section 302 of the
Anti-Terrorism Act, the Department of
the Treasury, Office of Foreign Assets
Control, maintains 31 CFR part 597, the
Foreign Terrorist Organizations Sanc-
tions Regulations, requiring U.S. finan-

15 CFR Ch. VII (1-1-00 Edition)

cial institutions to block all financial
transactions involving assets of des-
ignated Foreign Terrorist Organiza-
tions within the possession or control
of such U.S. financial institutions. Sec-
tion 303 of the Anti-Terrorism Act pro-
hibits persons within the United States
or subject to U.S. jurisdiction from
knowingly providing material support
or resources to a designated Foreign
Terrorist Organization and makes vio-
lations punishable by criminal pen-
alties under title 18, United States
Code. These designated Foreign Ter-
rorist Organizations are listed in the
Appendices to 31 CFR Chapter V and
identified by the bracketed suffix ini-
tials [FTO]. The export control require-
ments set forth below further the ob-
jectives of the Anti-Terrorism Act.

(a) License requirement(s). A license
requirement applies to:

(1) All exports and reexports to an
FTO of any item subject to the EAR on
the Commerce Control List (CCL); and

(2) All exports and reexports to an
FTO by a U.S. person of any item sub-
ject to the EAR.

(3) Any export or reexport by a U.S.
person prohibited by the EAR and not
authorized by BXA is a violation of the
EAR. Any export from abroad or reex-
port by a non-U.S. person of items re-
quiring a license pursuant to this sec-
tion and not authorized by BXA is a
violation of the EAR.

(4) These licensing requirements sup-
plement any other requirements set
forth elsewhere in the EAR.

(b) Exceptions. No License Exceptions
or other BXA authorization for items
described by paragraph (a) of this sec-
tion are available for exports or reex-
ports to FTOs.

(c) Licensing policy. Applications for
exports and reexports to FTOs of all
items identified by paragraphs (a)(1)
and (a)(2) of this section will generally
be denied, to the extent they con-
stitute material support or resources,
as defined in 18 U.S.C. 2339A(b).

(d) Contract sanctity. Contract sanc-
tity provisions are not available for li-
cense applications reviewed under this
section.

NOTE TO §744.14: This section does not im-
plement, construe, or limit the scope of any
criminal statute, including (but not limited
to) 18 U.S.C. 2339B(a)(1) and 2339A, and does
not excuse any person from complying with
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any criminal statute, including (but not lim-
ited to) 18 U.S.C. 2339B(a)(1) and 18 U.S.C.
2339A.

[64 FR 1122, Jan. 8, 1999]

SUPPLEMENT NO. 1 TO PART 744
[RESERVED]

SUPPLEMENT NO. 2 TO PART 744
[RESERVED]

SUPPLEMENT NoO. 3 TO PART 744—COUN-
TRIES NOT SUBJECT TO CERTAIN NuU-
CLEAR END-USE RESTRICTIONS IN
§744.2(A)

Australia
Belgium

Pt. 744, Supp. 3

Canada
Denmark
France
Germany
Greece

Iceland

Italy (includes San Marino and Holy See)
Japan
Luxembourg
Netherlands
New Zealand
Norway
Portugal

Spain

Turkey

United Kingdom

[61 FR 12802, Mar. 25, 1996, as amended at 62
FR 25459, May 9, 1997]

329



15 CFR Ch. VII (1-1-00 Edition)

Pt. 744, Supp. 4

'86/6T/TT ‘92EY9 ¥ €9

'86/6T/TT ‘92EV9 ¥4 €9

'86/6T/TT ‘92EY9 ¥ €9

'86/6T/TT ‘92EV9 ¥4 €9

'666T ‘82 AeN ¥4 79

'666T ‘82 AeN ¥4 79

'666T ‘82 AN ¥4 v9

'666T ‘82 AeN ¥4 79

'L6/0E/9 'PEESE ¥d 29

'666T ‘82 AeN ¥4 79

'666T ‘82 AeN ¥4 79

“ued
siys Jo (T)(Q)TT vL § 89S

“ued
siyl Jo (T)()TT v. § 99S

“ued
siys Jo (T)(Q)TT vL § 89S

“ued
siy} Jo (T)(Q)TT vL § 99S

ued sy} Jo €'y, § 995

..... ued syl Jo €'y, § 995

ued sy} Jo 2y, § 99S

..... ued sy} Jo €'y, § 995

........... siseq aseo-Ag-aseDd

..... ued sy} Jo €'y, § 995

..... ued siy) Jo €'y, § 995

ay} 01 103[qns swa!

ay) 03 103[qns sway |[e Jo4

dv3a

e Jo4
‘dv3a

ay) 03 103[qns sway |[e Jo4
'664V3 el Jay1o uon
-eoyisseo e Buiney ¥y3

ay) 03 103[qns sway [[e Jo4
'664V3 B Jay10 uon
-eoyisseo e Buiney Yy3

ay) 03 193[qns swayl e Jo4
dv3a

ay) 03 103[qns sway [[e Jo4
'664V3 LBl Jay10 uon
-eoyisseo e Buiney ¥y3

ay) 03 193[qns swayl e Jo4

ay} 01 103[qns swa!

dv3a
ay) 03 103lqns sway |[e Jo4

'664V3 Bl Jay1o uon
-eoyissepo e Buiney yy3
ay) 0} 103[gns swiayl [[e 104

'664V3 UBY) Jay10 uon
-eoyissepo e Buiney yv3
ay) 0} 103[gns swiayl e Jo-

"ai0[ebueg (0QHQ)
uoneziuebiQ juswdo@Asg pue yoreasay adusjeq
‘(@ay) wawysigelsg juswdojpAdg  [edNNBUOISY

‘alojebueg ‘asua)
-a@ jo Ansiuy ‘Aousby juswdojansg [ednneuolay
“elby ‘(0OQyq) uoneziuehliQ yusw
-dojaAe@ pue yosessay adusyed ‘(3ayay) usw
-ysijgels3 juswdojenag pue yoseasay AlsAidQ [eusy
indete] ‘(3va) AB1au3 olwory
jo awpedsaqg ‘Aujioe4 uonedsuged [an4 padueApy

‘reybueys py nw Bued gge
,_@cm:mp\_m ,mmohsow.hm>>0n_ momnw 10 awnsu| _mr_m:m:m
'€200¢2
‘reybueys peoy IX 0eD zzz Jemol bisoeds ‘rey
-Bueys ‘ABojouyda] ybieoeds jo Awspedy reybueys
‘IXUeeYS ‘uelx ‘Yoleasay aoualds
ayl ur ‘ABojouyds] Jes|dNN JO aINISUl ISSMULON

'80UIN0Id UeNnyaIS (DA¥VO) 181

-uaD wawdojeAsg pue ydJeasay SolWeUApolaY BuIyD
‘(reybueys ‘Aioreloqe
Jaseq lamod ybiH pue ‘Bullieg ‘sonewayrey feuon
-eindwo) pue saisAyd palddy jo aimnsu) {(aduinoid
uenyols ‘BueAuely Jeau Jo ul payedol Buipasaid
Jo |e) Jawa) Bupndwo)d isamyinos ‘Alooeo spjeu
-3Je|\ [e19ads jo suoneolddy pue yoleasay ‘salueys
-9\ [eamonas ‘Ansiwayd pue saisAyd JesjonN ‘sfeu
-3y ‘ABojouyoa] Buuiyoew ‘Alquassy pue Buiubis
-aQ [elaua9) ‘sasAyd pinj4 ‘Bunsel [ejuswuoiAug
‘Buneauibug [eolwayy pue sanisoldx3  ‘Buussulb
-u3 J1uoNB|T ‘S[eualeln [edlwayD ‘saluoide|3 pald
-dy :Jo samsu| 1Isamyinos ayy Buipnpul ‘Awapedy

UUIN exe) saisAyd Buusauibug jo Awapedy asaulyd
Bull
-lag peoy uenAuepp 9 ‘ON ‘Bunaauibuz [ejuswuold
-Iaug pue yibuans jo ammsuj Bullleg “eye ‘Buusau

-1Bug [eUSWIUOIIAUT pue 2InPNAS Jo anmnsul Bullieg

‘Bullieg peoy Buig
BUOA TS ‘@INIISu| |0U0D dewolny adedsolay bulliag

'40 2Ingand
-34 S.37d03d ‘YNIHO

ou suoieayou Bunsjep pue suoresylou
X991 pue spodxa SapNjouUl SaNNUS asayl

papuawe 10 mau Buippe Aq juswsalddns siyy ul siseq 2Ipol
10} syuswiaiinbal 8susdIT "Yv3 8y Jo v/ Led Siy) Japun sway payoads 1oy sjuswalinbal asuadi| 01 193lgns sannus

RETTERIETI]]

yad e uo payepdn pue pasiAal SI SINNUD JO ISI| SIYL "Palels asIMIBylo ssajun ‘suod

urenad sis|| uawsalddns sy

uoneyo Jaisibay [esopa

Aoijod
MBIABI 9SUBDIT

JuawalNbas asuadr]

Az

Anunod

1SI7 ALIUINT— {7/ 1dvVd OL ¥ 'ON LNIWITddNS

330



Pt. 744, Supp. 4

Bureau of Export Administration, Commerce

‘86/6T/TT ‘22EY9 ¥ €9

'86/6T/TT ‘22EV9 ¥ €9

'86/6T/TT ‘Z2EYI ¥ €9

'86/6T/TT ‘22EV9 ¥ €9

'86/6T/TT ‘Z2EYI ¥ €9

'86/6T/TT ‘22EV9 ¥ €9
'86/6T/TT ‘LZEYI ¥ €9
‘86/6T/TT ‘92€¥9 ¥ €9

‘86/6T/TT ‘92€¥9 ¥ €9

‘86/6T/TT ‘92€¥9 ¥ €9

'86/6T/TT ‘92EV9 ¥ €9

'86/6T/TT '92EV9 ¥ €9

'86/6T/TT '92EV9 ¥ €9

'86/6T/TT ‘92EV9 ¥4 €9

'86/6T/TT ‘92EV9 ¥4 €9

'86/6T/TT ‘92EY9 ¥ €9

'86/6T/TT ‘92EY9 ¥ €9

'86/6T/TT ‘92EY9 ¥ €9

“yed
siy Jo (T)()TT vr. § 995

“yed
siy} Jo (T)()TT vrL § 98S

“ued
si Jo (2)()TT L § 995

ved siy1 Jo (9)2T L § 89S

ved siyy 4o (9)ZT'v. § 89S

wed sy Jo (9)ZT vy, § 89S
“ued

s Jo (2)()TTvvL § 99S
“yed

siyt Jo (T)(Q)TT vrL § 995
“yed

siy Jo (T)(Q)TT vrL § 995

“yed
siy Jo (T)()TT vr. § 995

“yed
siuy 4o (T)()TT'viL § 89S
wed sy Jo (9)ZT v, § 89S

“yed
siy 4o (T)(Q)TT L § 99S

“wed
siy} Jo (T)(O)TT vv. § 99S
ved siyl 4o (9)ZT vy, § 99S

ved siy) Jo (9)eT L § 99S

wed siys Jo (9)2T v § 98S
“ued
s Jo (2))TTvrL § 99S

dv3a

e 104
yv3a

ay) 0} 103[gns swiay e 104

ay) 0} 103[gNs Swa;

REVE|

ay) 0} 103[gns swiayl |[e 104
"664V3 Uy} JaU10 uon
-eolyissepd e Buiney ¥y3

ay) 0} 103[gns swiay |[e 104
'664V3 uey) Jaylo uon
-eolISSE[D B Buiney yv3

ay) 0} 103[gns swiayl [[e Jo4
'664V3 uey) Jayjo uoh
-eolyissepd e Buiney ¥y3

ay) 0} 103[gns sway e 104
REVE|

e Jo4
Hv3

ay) 0} 103[gns sway e 104
Hv3

ay) 0} 193[gns swiay |fe Jo4

ay} 03 193lgns swa:

dv3a
ay) 0} 103[gns swiay e 104

av3
ay) 01 198lqns sway e Jo4
'664Vv3 ueys Jayio uon
-eolyisseld e Buiney yv3
ay) 01 193lqns sway |[e Jo4

dv3a
ay} 03 193lgns sway e 104

dv3a

ay} 03 193lgns sway e Jo4
"664V3 Uey} Jayio uon
-eolyISse|d e Buiney yy3

ay} 03 193lgns sway e Jo4
"664V3 Uey} Jayio uon
-eolyISSe|d e Buiney yy3

ay} 03 198lgns sway e Jo4
"664V3 UeY} Jayi0 uon
-eolyISse|d e Buiney yy3

ay) 03 193[qns swayl e Jo4
dv3a

ay} 03 198lgns sway e Jo4

‘(Requiog Apawioy) requiniy ‘(3va) Abia

-u3g olwoly Jjo swuedaq pue ‘(O¥SI) uoneziuebiQ
yoleasay adeds uelpu| ‘Ayioeq Buuiyoely wnifiag

‘epoleg ‘(3va) AB1au3 olwoly jo Juswyedaq ‘preog
18rep\ AneaH ‘Aljioe4 uononpold Jalep AneaH epoleg

‘eposeg

‘s1azia4 rerelno ‘(Aujioe4 uononpoid 19yepn AnesH
eporeg syl Yum pajedo|jod) ‘Jueld Bluowwy eposeg

‘asuayaq jo Ansiuiy ‘sald

-dns pue uononpoid asuayaq Jo juswuedaq ‘preog
Aiojoe4 aoueuplo ‘Alojoe4 Buiylo|d ddueupIO IpEAY

‘asuajaq Jo Ansiuiy ‘sand

-dns pue uondnpold asuayaq jo juawiuedaq ‘preog
Aiooe eoueupi0  ‘Alojoeq  8pPIYSA  AresH  IpeAy

‘asuayaq jo Ansiuiy ‘sald

-dns pue uononpoid asuayaq Jo juswuedaq ‘preog
Alojoe4 aoueuplQ  ‘ueld auibul  aulquoD  IpeAY

................................... Ausyaipuod ‘Buesuibug OXNY
‘peqesapAH ‘(3va) Abieu3 ooy
Jo Juswiedad ‘(QAV) UOISING S[eJBUIN DlWoly YL
‘(Requiog Apawiioy)
requniy ‘(gy¥3y) pleog Aiorenbay ABiaug dlwoly
awalddns siyy ui pasy| Ajeo
ads sannua ajeulpiogns pue (Aequiog Apawioy)
fequinjyl Ul payedo| (D3y) uoissiwwo) ABiaug dlwoly
‘(Requiog
AJawloy) requiniy jo Auo uegingns ‘Aequiol] ‘(Iva)
ABisug owoly Jo awpedaq ‘(Dyvd) @auad
yoseasay dlWoly eygeyg ‘l0j0eay Yoseasay esedsy
‘asuajaq Jo Ansiuln
‘sa|iddns pue uononpoid asusje@ jo uawpedaq
‘preog Ai0joe4 soueuplQ ‘Al0JoeS BYPIOD NpexuRANIY
"aund ‘(0QyQq) uopeziu
-ef1Q Juawdojana@ pue yoreasay aduayeq (3ayy)
Juawysijqelsy wawdoPAag pue ydoseasay juswewly
‘akem)y ‘aoeds jo
uawpedaq ‘(O¥YSI) uoneziueblQ yoleasay aoeds
uelpu] ‘jue|d [euswiadxy slelojydlad wnuowwy
‘asuajaq jo Ansiuiy ‘sald
-dns pue uononpold asusaq jo Juswuedaq ‘pleog
Aioyoe4 aoueupiQ  ‘AlojoeH  8dueupIO  yreurequiy
‘asuajaq Jo Ansiuiy ‘salddns pue
uonaNpold asusyeg jo juswuedaq ‘pleog Alojoeo
9oueuplQ ‘Al0joe4 adAj0j0id |001 BuIyde) Yreurequy
‘asuajaq jo Ansiuiy ‘said
-dng pue uononpoid asusyeq jo wawyedaq ‘preog
Aoyoeq  eoueupl0  ‘Aiojoeq  @oueupiQ  Leyfequiy
‘alofebueq ‘(vH)
paNwI SOlNeuoJdy UEISNpulH ‘uoising  9dedsolay

331



15 CFR Ch. VII (1-1-00 Edition)

Pt. 744, Supp. 4

'86/6T/TT

'86/6T/TT

'86/6T/TT

'86/6T/TT

'86/6T/TT

'86/6T/TT

'86/6T/TT

'86/6T/TT

'86/6T/TT

'86/6T/TT

'86/6T/TT

'86/6T/TT

'2eer9 U4 €9

‘z2er9 ¥4 €9

‘zeer9 ¥4 €9

'zeer9 U4 €9

‘zeer9 ¥4 €9

‘zeer9 ¥4 €9

‘22er9 ¥4 €9

‘zeer9 ¥4 €9

‘22er9 ¥4 €9

‘2eer9 U4 €9

‘zeer9 ¥4 €9

‘zeer9 ¥4 €9

'86/6T/TT ‘22EV9 ¥ €9 :L6/T

/0T ‘69€TS ¥ 29 :L6/9T/S
'86/6T/TT

'86/6T/TT

/TT '22eV9 ¥ €9 :L6/0E/9

‘22692 ¥4 29
‘zeer9 ¥4 €9
‘zeer9 ¥4 €9

'86/6T
‘PEEGE ¥4 29

“yed
siy} Jo (T)()TT vrL § 89S

“wed
siy} Jo (T)(Q)TT'vvL § 99S

“yed
siy Jo (T)(Q)TT . § 995

“yed
sy} 4o (T)()TT'viL § 998

“ued
siy Jo (T)()TT vvL § 99S

“yed
siuy 4o (T)()TT'viL § 89S

“yed
siy Jo (T)(Q)TT'vL § 99S

“yed
siy Jo (T)()TT vrL § 995

“yed
siy Jo (T)(Q)TT L § 89S

wed sy Jo (9)2T vy. § 89S
“yed
SIy Jo (2))TT L § 995

-ued
SIy Jo (2)(A)TT ¥L § 89S
“yed
Siy 4o (2)(A)TT'vyL § 99S
“yed
siuy 4o (2))TT'viL§ 89S
-ued
SIy Jo (2)(A)TT ¥L § 89S

“ued
siyl Jo (T)()TT vv. § 99S

"v3a

e Jo4
dv3a

ay) 03 103lqns sway |[e Jo4

ay) 0} 193[gNs swa:

yv3
ay) 03 193[gns swiayl |[e Jo4

yv3a

e Jo4
dv3a

ay) 03 103lqns sway |[e Jo4

ay) 0} 193[gns swa:

uv3
ay) 03 193lqns swayl |fe Jo4

dv3a
ay} 03 193[gns sway e Jo4

dv3a
ay) 0} 103[gns sway e 104

dv3a

ay} 03 193[gns sway e Jo4
'664V3 ueyy Jayjo uon
-eayisselo e Buiney ¥y3

ay} 03 193lqns swayl |[e Jo4
dv3a

ay) 0 193[gns swiay |fe Jo4

Hv3a
ay) 03 193[qns swayl e Jo4
dv3a
ay} 03 193[gns sway e 104
uv3
ay} 03 193lqns swayl e Jo4
Hv3a
ay) 03 193[qns swayl e Jo4

dv3a
ay) 03 103[qns sway |[e Jo4

‘peqelapAH
‘(@va) ABieuz ooy jo uswiedaq ‘(O4N) xald
-woD [an4 Jes|dnN ‘Jue|ld uonedudged s|end dlweisd
‘aund ‘sa1uo1199|3 Jo juswiied
-a@ ‘Bunndwo) pasuenpy jo juswdojanaq loj anusd
‘peqelspAH ‘(3va) AbBisu3z oiwoly jo uswied
-8@ ‘(Odvg) 8hua)d yosesssy OlWONY eygeyg ‘sreu
-aJe|A JO uonezualoeeyd [feuomsodwod ay} Joj 21U
-alofebueg ‘(0@yq) uoneziueh
-10 wawdoeAag pue yaleasay adused ‘(YSSVYD)
sisAjeuy pue Salpn)S SWalSAS [edlNeuoIay Jo} alusd
‘alopu| ‘(3va) ABisu3 d1woly Jo Jusw
-uedaq ‘(1vD) ABojouydal pasueApy Joy anuad syl
“(Req
-wog Apawio)) requniy jo Aud uegingns ‘Aequiol]
‘Qva) ABisuz owoly Jo Iuswiedsq ‘(OYve)
a)ua) yoseasay dlwoly eygeyg ‘sdoysdiop [enusd
‘alofefueg ‘ayninsu| |00L aulyde [EAUSD
‘eye ‘aimnsul ABojouydosl Buunmoenuew [enuad
‘(Requog
Apswuoy) requinipy jo Ao ueqingns ‘Aequioil ‘(Iva)
ABisug owoly Jo jswuedaq ‘(Dyvg) 8ausd
yoseasey Olwoly eygeyg ‘e|d juswyduul uoliog
‘(Requiog Apaw
-10}) requniy ‘(3va) ABiauz olwoly jo juswyedaq
‘(L14g) ABojouydal adolos| pue uonelpey jo pleog
‘asuajaq Jo Ansiui ‘salddns pue uononpold asusy
-aQ Jo Juswyedaq ‘preog Alojoe4 @dueuplO ‘wueld
auibug auiquo) IpeAy ‘Alojoe4 adueuplQ [emesnyg
‘uneyg ‘(1105N) P17 “elpul
IN pue aulN wniuein uneyg
1adiuey
pue ‘ilyjaa maN ‘rempleH ‘peqelapAH ‘(redenyoniil)
Ayoul ‘(13Hg) pewwil [eowos|3  AnesH rereyg
‘peqesspAH pue ‘peqelzeys
pauwi]  souonos|a  Jereyg

Jo uopesodiod wniuein

‘aiorebueg  ‘(139)

* aiofebueg ‘(INIg) PaWIT SISAOW Yies Jereyg

peqesspAH pue inueyg ‘panwi] solweuAq jereyg
‘(Requiog Apawiioy) requuiniy

jo Ao uequngns ‘Aequwoll ‘(3va) Abiau3z ojwoly jo

juswuedaq (D¥vg) J91us) yoseasay dlwoly eygeyg

uoneNd Jaisibay [esapa

Aoijod
MBIABI 9SUdDI

juswalinbai asuadI

Az

Anunod

panuiuUoOD—I1SI7 ALIING—p{/, 1dvVd OL ¥ 'ON LNIW3TddNS

332



Pt. 744, Supp. 4

Bureau of Export Administration, Commerce

‘86/6T/TT ‘22EY9 ¥ €9

'86/6T/TT ‘2ZEVI ¥4 €9

‘86/6T/TT ‘22EY9 ¥ €9

'86/6T/TT ‘2ZEVI ¥4 €9

‘86/6T/TT ‘22EY9 ¥ €9

‘86/6T/TT ‘22EV9 ¥ €9

"86/6T/TT ‘22EV9 ¥ €9

'86/6T/TT ‘22EV9 ¥ €9

'86/6T/TT ‘22EYI ¥ €9

‘86/6T/TT 22V ¥ €9

‘86/6T/TT ‘22EV9 ¥ €9

‘86/6T/TT ‘22EY9 ¥ €9

'86/6T/TT ‘22EV9 ¥ €9

'86/6T/TT ‘2ZEV9 ¥ €9

'86/6T/TT ‘22EYI ¥ €9

“yed
siy Jo (T)()TT vr. § 995

“wed
siy} Jo (T)(Q)TT vvL § 99S

“yed
siy Jo (T)()TT vr. § 995

“wed
siy} Jo (T)(Q)TT vvL § 99S

“yed
siy Jo (T)()TT vr. § 995

“yed
siy} Jo (T)()TT vr. § 89S

“ued
siy} Jo (T)()TT vr. § 89S

wed sy Jo (9)ZT vy, § 89S

“ued
siy Jo (T)(Q)TT vrL § 89S

“yed
sl Jo (T)()TTvrL § 995
“yed

siy Jo (T)()TT vr. § 995

ved syl Jo (9)eT . § 99S

ved siy1 4o (9)2T L § 89S

ved siyy Jo (9)2T L § 89S

ved siy) Jo (9)eT L § 99S

dv3a
ay) 0} 103[gns swiay e 104

dv3a
ay) 03 103lqns sway |[e Jo4

dv3a
ay) 0} 103[gns swiay e 104

dv3a
ay) 03 103lqns sway |[e Jo4

dv3a
ay) 0} 103[gns swiay e 104

yv3a
ay) 0} 103[gns sway e 104

uv3a
ay) 0} 103[gns sway e 104

'664Vv3 ueyy Jayio uon
-eolyisse|d e buiney yy3
8y} 01 108[gns swal |e 104

dv3a
aus 0} 103lgns sway |je 104

Hv3
ay) 03 193[gns swal |fe Jo4

dv3a
ay) 0} 103[gns sway e J04
‘66dVv3 ueyl Jsyio uon
-eayyisselo e Buiney ¥y3
ay) 0} 103[gns swiay e 104

'664Vv3 uey 1syio uon
-eayisseo e Buiney ¥y3
ay} 03 193lqns sway |[e Jo4

'664Vv3 ueyl 1syio uon
-eolisse[d e Buiney Yyl
ay} 03 193[gns sway e 104

'664Vv3 uey) Jayio uon
-eoyissed e Buiney yv3
ay) 01 108lgns sway |e Jo4

1y|ea meN ‘(oada)

uoneziueblO juawdojaAsg pue yosessay adusjed
‘(dd1a) yoseasay [e2160j0YdASd JO aNsu| aduseg

‘u1ea {(0ayaq) uoneziu

-ef1Q Juswdojanaqg pue yoseasay adussed (Svdid)
S90UBI0S pal|ly pue ABojoisAud jo ammnsu| asuayeg

‘wiea

‘(0@yaq) uoneziuehip juswdolpAsg pue yoreasay
9ouaje@ ‘(MdIQ) yosessay all4 Jo aImuisul aduseq

*alosAN

‘(0ayaq) uoneziuebio juswdojpAsg pue yoreasay
9ousea ‘(1Y4a) Aloyesoge] yoseasay poo- aduayag

‘peqelapAH ‘(0Qya) uonez

-lueflQ awdojanag pue yoreasay adsused ‘(141d
Jo 71¥3Q) AloresogeT yoseasay SOIUOAIS|F ddUdRQ

‘ung ®elyaqg ‘(0ayaq)

uoneziuebio juswdojgAe@ pue yoressay adousleq
‘(Tvaq) Aioresoge suoneodlddy soluosos|g aduseQ

‘alojebueg ‘(0ayq) uoneziuebio

juawdojana@ pue yoleasay aduayeq ‘(13g3q) Aoy
-elogeT [ealpaN-0109|3 pue Buussuibu3-oilg adsuseq

‘asua)

-a@ jo Ansiuin ‘saiddns pue uononpold asuseg

Jo yswyuedaq ‘preog Alojoe4 aoueuplQ ‘lueld aulb
-u3 auIqwo) Ipeay ‘Alojoed ||8ys pue ung aiodissod

‘(Requiog

AJawioy) requniy ‘(3va) ABiauz olwoly Jo jusw

-yedaq ‘(Sd@) se8101S pue aseydind jo areloldalig
‘dnol9 Juswabeuepy a1eIS3 pue SIJIAISS UONONISUOD

‘(seup

-eN Aawuoy) reuuayd ‘(0@yda) uoneziuebio jusw

-dojone@ pue yosessay 9dusked ‘(IAUAD) usw
-ysijgels3 wawdoj@Aeg pue yareasay aJdIyaA yequiod

‘(Requiog Apswiioy) requiniy

‘@va) Abisuz owoly Jo uswuedsg ‘(Oyva)
a1ua) yoleasay olwoly eygeyg ‘iojoeay  sniD

‘asuajaq Jo Ansiully ‘saiddns pue

uononpoid asusjeq Jo Juswuedaq ‘preog Alo1oeH
aoueuplQ ‘Aloyoed ainyoeled aoueuplO ysebipueyd

‘osua)

-a@ Jo Ansiuly ‘salddns pue uononpoid asusjeq Jo

Juswedaq ‘preog Al0)oe4 8dueuplO ‘we|d auibul
auIquio) IpeAy ‘Alojoeo a|ged adueuplQ ylebipueyd

‘asuajaq Jo AnsiuIN

‘sa|iddns pue uononpold asusje@ jo uawpedaq
‘pleog Al0joe4 BdURUPIO ‘AI0)dRH BIUBUPIO EpPUBYD

‘asua)

-a@ jo Ansiui ‘sanddng pue uononpoid asuayeq Jo

juswedaq ‘preog Alojoeq adueupiQ ‘weld aulbug
auiquio) IpeAy ‘ueld Buipeo uonunwwy epueyd

333



15 CFR Ch. VII (1-1-00 Edition)

Pt. 744, Supp. 4

'86/6T/TT ‘22EV9 ¥ €9

‘86/6T/TT ‘22EY9 ¥ €9

‘86/6T/TT ‘22EY9 ¥ €9

'86/6T/TT ‘22EY9 ¥ €9

'86/6T/TT ‘22EYI ¥ €9

‘86/6T/TT 22V ¥ €9

'86/6T/TT ‘22EYI ¥ €9

'86/6T/TT ‘2ZEVI ¥4 €9

'86/6T/TT ‘22EV9 ¥ €9

‘86/6T/TT 22V ¥ €9

'86/6T/TT ‘22EYI ¥ €9

‘86/6T/TT 22V ¥ €9

‘86/6T/TT ‘22EV9 ¥ €9

‘86/6T/TT ‘22E€V9 ¥ €9

'86/6T/TT ‘22EV9 ¥ €9

“yed
siy} Jo (T)()TT vrL § 89S

ved siy1 Jo (9)eT . § 99S

ved siy1 Jo (9)eT . § 99S

ved siy) Jo (9)eT L § 99S

“yed
siy Jo (T)(A)TT L § 99S

“yed
siyt Jo (T)(Q)TT vr. § 995

-ued
siy Jo (T)(Q)TT ¥L § 89S

“wed
siy} Jo (T)(Q)TT vvL § 99S

“yed
siy} Jo (T)()TT vrL § 89S

“yed
siy Jo (T)()TT vr. § 995

-ued
siy Jo (T)()TT ¥L § 89S

“yed
sl Jo (T)()TTvrL § 995

“yed
siy} Jo (T)()TT vrL § 985

“yed
siy} Jo (T)()TT vrL § 89S

“yed
siy} Jo (T)()TT vrL § 89S

"v3a
ay) 0} 103[gns sway |[e 104
'66dVv3 ueyl Jsyio uon
-eayyisselo e Buiney ¥y3
ay) 0} 103[gns sway e 104

'664V3 uey) Jaylo uon
-eayyisselo e Buiney ¥v3
ay) 03 193[gns swial |[e Jo4

‘664V3 uey Jaylo uon
-eolyISse|d e Buiney yy3
ay) 0} 193[gns swiayl e 1o

dv3a

le 104
dv3a

ay) 0} 103[gns sway e 104

ay} 03 193[gns swa:

Hv3a
ay) 0} 103[gns swiayl e 1o

dv3a
ay} 03 103lqns sway |[e Jo4

"v3a
ay) 0} 103[gns sway e 104

dv3a
ay) 0} 103[gns swiay e 104

Hv3a
ay) 0} 103[gns swayl [[e 104

Hv3
ay) 03 193[gns swa |fe Jo4

uv3a
ay) 0} 103[gns sway e 104

yv3a
ay) 0} 103[gns swiay |[e 104

yv3a
ay) 0} 103[gns swiay [[e 104

uawsalddns siyy ul passi| Ajreayoads

sapnua areulpiogns pue (Aequiog Apawioy) requiniy
ul pajeool (Iva) ABieuz ooy jo Iuswyedaq

‘asuayaq Jo Ansiuipy ‘said

-dns pue uononpold asusjeq Jo Juswiedaq ‘preog
Aoye4 aoueupiQ ‘Alojoe4 8douUBUPIO peROY NyaQ

‘asuaje( Jo

AnsiuiN ‘saiiddns pue uononpoid asusyaq Jo jusw

-yedaqg ‘pleog Alojoe4 aoueupiQ ‘AlojoeH SIIUOJ)
-09|3-01dO unQ esyag ‘Alojoe 82uURUPIO UNQ BIYaQ

‘asuajaq Jo Ansiuin ‘salddns

pue uonanpold asuayaqg jo Juswpedsq ‘preog Alo}
-4 9dueupIO ‘A1ojoey Sd1U0AY8[T-01dO uUNg eIYsQ

‘ulea maN ‘(0aya)

uoneziuefiQ JuswdojeAeg pue yoseasay aduaeq
‘(1¥1a) Aioyesoge ] yolessay ueusl  9dused

‘Iylea meN ‘(oada) uoneziuebiQ uawdojpasq pue
yoseasay 9duaje@ ‘(DSA@) @4ued 9duLIdS 9IULkeQ

ndza)

‘(0ogya) uoneziuefio juswdojAs@ pue yodleas
-9y 9ousye@ ‘(1¥a) Aloreloge yosessay aouayeQ

“ennofed (0aya)

uoneziuebio juswdoj@As@ pue yoressay oduaeq
‘(n@ya) wun uswdojaAs@ pue yoleasay adused

1uawsa|ddns siy ur pas)) Ajreayoads san

-jua ajeulpiogns pue 1yjag MaN ul paredo] (0aQYa)
uoneziuefiQ jawdoAdQ Ppue yoseasay aoused

‘peqesspAH ((0OQyQ) uoneziu

-ef10 Juswdojanag pue yoleasay asuayeg ‘(1aya)
Aoreloge ] juswdojpre@ pue yoseasey 9douaeq

“lollems (0OQ@yq) uoneziu

-ef10 Juswdojanag pue yoseasay aousyed ‘(Iaya)
uawysiiqeis3 JuswdojsAeg pue ydlessay 8duseqd

‘peqesspAH ‘(0ayaq)

uoneziueblo juawdojeAsg pue yosessay adusjed
‘(14dnNa) Aioreloge yoleasay [edlfunjielsy aduseQ

“nduey {(0aya) uoneziuehliQ uswdojarag pue

Yoressay dousjed ‘(IAYSNQ) uswysiigeIss jusw
-dojane@ pue yoseasay 910)S pue S[euslelN aduseq

“indypor ‘(0aya@) uoneziuefiQ swdojan
-aQ pue yoseasay aduseq ‘(1@) Aloreloge aduajeq

‘al100SSn|A

‘(ogya) uoneziuebfio juswdoAdg pue  yoseas
-9y 2oudjed ‘(SMIA) ApmISHIOM jo @misul 3dudjed

uoneyd Iaisibay [elapa

Aoljod
M3IAB] 8SUDIIT

juawalinbal asuadl

Az

Aiuno)d

panuiuUoOD—I1SI7 ALIING—p{/, 1dvVd OL ¥ 'ON LNIW3TddNS

334



Pt. 744, Supp. 4

Bureau of Export Administration, Commerce

"86/6T/TT ‘22EV9 ¥d €9

'86/6T/TT ‘22EYI ¥ €9

'86/6T/TT ‘2ZEVI ¥4 €9

'86/6T/TT ‘22EV9 ¥ €9

‘86/6T/TT ‘22EY9 ¥ €9

'86/6T/TT ‘2ZEYI ¥ €9

"86/6T/TT ‘22EV9 ¥ €9

‘86/6T/TT ‘22EV9 ¥ €9

'86/6T/TT ‘Z2EYI ¥ €9

‘86/6T/TT ‘22EY9 ¥ €9
‘86/6T/TT 22V ¥ €9

‘86/6T/TT 22V ¥ €9

‘86/6T/TT ‘22EV9 ¥ €9

'86/6T/TT ‘22EV9 ¥ €9

'86/6T/TT ‘22EV9 ¥ €9

'86/6T/TT ‘2ZEVI ¥4 €9

'86/6T/TT ‘2ZEVI ¥4 €9

'86/6T/TT ‘22EYI ¥ €9

ved siy Jo (9)2T'vrL § 99S
-ued
siy Jo (T)(Q)TT ¥v. § 89S

“wed
Siy} 4o (2)(A)TT vyL § 99S

“yed
I} J0 (2)()TT vrL § 89S

~ued
siy Jo (T)()TT vr. § 995

-ued
siy Jo (T)(Q)TT ¥vL § 89S

“yed
sy} 4o (2)()TT'viL§ 89S

“yed
siy} Jo (T)(Q)TT . § 89S

“ued
sIy Jo (T)()TT ¥r. § 89S

“yed
siy} Jo (T)()TT vr. § 995

“yed
SI} Jo (2)()TT L § 995

“yed
SI} Jo (2)()TT L § 995

“ued
siy} Jo (T)()TT . § 89S

wed sy Jo (9)ZT vy. § 89S
“yed
sy} 4o (T)()TT'viL § 998

“wed
siy} Jo (T)(Q)TT vv. § 99S

“wed
siy} Jo (T)(Q)TT vv. § 89S

ved siy) Jo (9)eT L § 99S

‘66dVv3 ueyl Jsyio uon
-eayyisselo e Buiney ¥y3
ay) 0} 103[gns sway e 104

Hv3a
ay) 0} 103[gns swiayl [[e 104

dv3a
ay) 03 103lqns sway |[e Jo4

yv3a
ay) 0} 103[gns sway |[e 104

dv3a
ay) 0} 103[gns swiay e 104

Hv3a
ay) 0} 103[gns swiayl [[e 104

yv3a
ay) 0} 103[gns sway [[e 104

uv3a
ay) 0} 103[gns sway e 104

Hv3a
ay) 0} 103[gns swiayl [[e Jo-

dv3a
e 104
dv3a
ay) 0} 103[gns sway e 104
dv3a
ay) 0} 103[gns sway e 104

ay) 0} 103[gNs swa;

av3

ay) 01 198[qns swayl |[e Jo4
'664Vv3 ueys Jayio uon
-eolyissefd e Buiney ¥v3

ay) 01 108lgns swal e Jo4
av3

ay) 01 193lqns sway |[e Jo4

yv3a
e Jo4
uv3a
8y} 01 108[gns sway |e 104
'664Vv3 uey) Jayio uon
-eoyissed e Buiney yv3
ay) 01 108lgns sway |e Jo4

ay} 03 103[gns swa:

"asusjaq Jo

Ansiuy ‘saiddns pue uononpold asusje@ Jo usw

-pedaq ‘preog AlojoeH aoueuplQ ‘A101oeH ddUBUPIO
wng wng ‘Alojoe jawdinbg aoueupiQ IndyeizeH

‘elizeH ‘(3va) AB1au3 J1woly jo Juswipedsq ‘preog
1areM AnesH ‘AljioeS uondnpold Jalep AnesH elizeH

“elizeH ““p1] ‘ennesadoo)

ereyg eysuy (Aujioe4 uononpoid JIsrepn AneaH
eliZeH 8yl Je pajedon|jod) ‘jueld eluowwy elzeH

‘(Requiog Apawiioy)

requiniy ‘uoISINig wooy |00l pue (Q3d) uoisINg
juawdinb3 uoisidald “pr1 0D “ByN 83hog B [eipoo

‘wespediey ‘(3va) Abie

-ug olWoly Jo Juswyedaq ‘(SdQ) S8I0lS pue aseyd
-Ind Jo @jeioaig ‘uoneziueblQ SIJINIBS [elausD)

‘asofebueg ‘(0qyq)

uoneziuebiQ juswdo@Asg pue yoreasay adusjeq
‘(3YLD) wswysigels3  yoJesssy  auigunl  Seo

"auey L ‘(1dd) peNwr] sreAld aiposaS
‘wexpiediey ‘(3va) ABisu3 olwoly Jo Juswied
-a@ ‘(4vO9I) yoressay WOy IO} 8AUSD IYpueD
elpul ‘(dyY-444) ue|d Buissadoiday [an4 1oyoeay iseq
‘wesprediey {(3va) Abisu3z onwoly
Jo swuedag ‘(YvO9I) yoteasay olwoly Joj an
-UdD 1ypueD BlIpU| ‘(Y1g4) 101088y IS8 J9pas.g ised
"aund ‘(0Qyaq) uoneziu
-eb10 swdojanag pue yoseasay aduseqd ‘(1ay3d)
Aioleloge juswdojpreg pue ydreasay aAIso|dx3
‘alopebueg
‘(IVH) panwi sopneuoIay UelsnpulH ‘uolsiAig aulbug
‘peqelapAH
‘(103) 'p11 ‘eipul  Jo  uonelodiod  SOIUOIDB(T
*alojebueg ‘(0@yq) uoneziuehbiQ usw
-dojana@ pue yolreasay 9dousyaq ‘(3QYT 1o 3QY3)
uawysiiqeis3 juawdojpAag Jepey pue  SOU0NDDT
‘asuayaq jo Ansiuiy ‘sald
-dns pue uondnpold asuajeq jo uswiedaq ‘preog
Aioyoe4 aoueupiQ  ‘Alojoe4 @oueupiO wng wng
‘(Requiog Apawiioy) requiniyl ‘(3va) ABiau3 oslwoyy jo
juawyedaq ‘(SdQ) sa101S pue aseydind Jo arelolalq
‘(Requiog Apawiioy) requiniy
‘3va) ABreuz owoly jo juswiedsd ‘(OYve)
2]ud) yoleasay OlWolY eygeyg ‘i0joesy eanuyg
uawalddns siyy ul pajsi| Ajfeayioads sannua ayeulp
-1ogns pue alofebueg ul pajedo| adeds jo uswuedaqg
‘Juaw
-9/ddns siy1 ui paisi| Ajleayioads senius areulpiogns
pue sajddns pue uononpoid asusjeq jo juswiedaqg

335



15 CFR Ch. VII (1-1-00 Edition)

Pt. 744, Supp. 4

'86/6T/TT

'86/6T/TT

'86/6T/TT

'86/6T/TT

'86/6T/TT
'86/6T/TT

'86/6T/TT

'86/6T/TT
/TT '22eV9 ¥4 €9 "L6/0E/9
'86/6T/TT
/TT '22e¥9 ¥ €9 :L6/0E/9

/TT ‘22eV9 Hd €9 :16/0€/9

'86/6T/TT

'86/6T/TT

'86/6T/TT

'86/6T/TT

'86/6T/TT

'zeer9 U4 €9

‘z2er9 ¥4 €9

‘zeer9 ¥4 €9

‘zeer9 ¥4 €9

‘zeer9 ¥4 €9
‘zeer9 ¥4 €9
‘zeer9 ¥4 €9
‘zeer9 ¥4 €9
'86/6T
‘PEESE ¥d 29
‘zeer9 ¥4 €9
'86/6T
‘seese ¥4 29

'86/6T
'GEESE ¥4 29

‘22er9 ¥4 €9

‘z2er9 ¥4 €9

‘zeer9 ¥4 €9

‘2eer9 U4 €9

‘zeer9 ¥4 €9

wed sy Jo (9)ZT vy, § 89S

“wed
siy} Jo (T)(Q)TT'vv. § 99S

“ued
siy Jo (T)()TT vvL § 99S

“ued
siy Jo (T)(Q)TT vrL § 89S

-ued
siy Jo (T)(Q)TT ¥L § 89S

“ued
siys Jo (T)(Q)TT vL § 99S

“ued
siy} Jo (T)()TT vv. § 99S

“ued
siys Jo (T)(Q)TT vL § 99S
“ued
siys Jo (T)(Q)TT vvL § 99S
“wed
siy} Jo (T)(Q)TT vvL § 99S
“yed
Siy} 4o (2)(A)TT'vyL § 99S
“yed
siur 4o (2))TT'viL§ 998

“yed
siy 4o (T)(Q)TT L § 99S

“wed
siy 4o (T)(Q)TT vvL § 99S

“ued
siy Jo (T)()TT vL § 99S

“yed
I} JO (2)()TT vrL § 89S

-ued
siy Jo (T)(Q)TT ¥rL § 89S

'664Vv3 ueyy Jayio uon
-eolyissed e buiney yy3
8y} 01 108[gns swal |e 104

dv3a
ay} 03 103lqns sway |[e Jo4

dv3a
ay) 03 103lqns sway |[e Jo4

dv3a
ay) 03 103[qns sway |[e Jo4

Hv3a
ay) 0} 103[gns swiayl [[e 104

ay} 03 198lgns swa:

ay) 03 103lqns sway |[e Jo4

dv3a
ay) 0 198[gns swiall |[e 104
dv3
ay} 03 193lgns sway e Jo4
dv3a
ay} 03 193[gns sway e 104
dv3a
ay} 03 193[gns sway e Jo4
uv3
ay} 03 193lqns swayl |[e Jo4
dv3a
ay} 03 193lgns sway e Jo4
dv3a
ay} 03 193lgns sway e Jo4
dv3a
ay} 03 193lgns sway e Jo4
uv3
ay} 03 193lqns swayl |[e Jo4
Hv3a

ay) 0} 103[gns swiayl e 104

‘asuajeq Jo
Ansiun ‘saiddng pue uonanpold asuajeq jo juaw
-Jedaq ‘preog Aiojoeq adueupiQ ‘Alojoed adueu
-pJO0 wng wng ‘Alojoeo [93lS pue (el aliodeys|
‘(Requiog Apiawiioy) requiniy
pue ‘alopu] ‘enndjed ‘(Iva) ABiaul oiwoly Jo Juaw
-pedaq ‘samioe4 Jyd JO WNILOSUOD ANSISAIUNIBIU]
alosefeg ‘adeds jo yuawuedaq ‘(OYSI)
uoneziuebiQ yoseasay adeds uelpu|  ‘uonels
19)20Y [ed1Bojoloalay "exe ‘(YLl) abuey 1sal wualu|
‘ung ®elyag ‘(0Q@yaq) uoneziu
-ef10 swdojansq pue yoleasay asusyeq ‘(3adl)
JuswysijgelsT juawdojena pue Yoreasay Sjuswnisu|
‘yiea ‘(oaya)
uoneziuebiQ juswdojpAsg pue yoseasay asus)
-9 ‘(VSSI) sesAjeuy pue ssIpniS SWwalsAS 1o} a1nnsu|
“remysaueqnyg ‘(3va)
ABlaug owwoly jo wawuedaq ‘saisAyd jo a1mnsu|
‘(selpey Apawiloy) reuusy)d ‘(3va) Abisu3z olwoly
Jo juswpedag ‘s9ousIdS [edleWSYRN JO  8InjIsu|
aund
‘(0oagya) uoneziuefio juswdojAd@ pue yoleas
-9y asuaeqa ‘(LvI) ABojouyda) juswewly Jo aINHIsu|
‘wepredrey
‘(dvO9DI1) yoressay dlWOlY Joj Jelusd Ilypues elipul
‘alojebueg ‘adeds jo Jusw
-yedaq ‘(0YSI) uoneziueblQ yoleasay adeds uelpu|
‘(Requiog
Auawuoy) requniy ‘(13d1) P11 ‘syue3 arey uelpul
“eleneyd pue ‘essuoO ‘Indeneyyd ‘(13d1) “pr
‘syde aley uelpu| ‘siue|d uoneledas S[esaully eipu|
‘(Requiog Ajlawloy) requiniy ‘||@0 ABojou
-yoa] aoeds pue ‘Guuesulbug aoedsosay ‘soisAyd
o syjuawpedaq ‘(L) ABojouyoa] jo amsu| uelpu|
‘(seape Alawioy) reuuayn
‘19D ABojouysa] adeds pue Buusauibul adedsolay
:Jo swawyuedaqg ‘(111) ABojouydal jo 8mmsu| uelpul
‘alofebueg
‘19D ABojouyoa] oaoeds pue Buussulbugy aoeds
013y :Jo suawpedaq ‘(SII) 9oUaIdS JO SINMISU| UBIPU]
“redesyey ‘(110dN) 'P1
‘elpu] Jo uonelodiod J1amod JeaonN (Sdvy) uonels
1aMod dlwoyy Jedenyey ‘lueld apeibdn isrep AneaH
‘(Requiog Apawiioy) requiniy {(3va)
ABisuz ooy jo Juswpedsq ‘preog Jsrep AnesH

uoneyo Jaisibay [esopa

Aoijod
MBIABI 9SUBDIT

JuawalNbas asuadr]

Az

Anunod

panuiuUoOD—I1SI7 ALIING—p{/, 1dvVd OL ¥ 'ON LNIW3TddNS

336



Pt. 744, Supp. 4

Bureau of Export Administration, Commerce

‘86/6T/TT 22V ¥d €9

'86/6T/TT ‘2ZEVI ¥4 €9

"86/6T/TT 22V ¥4 €9

'86/6T/TT ‘22EYI ¥ €9

'86/6T/TT ‘22EV9 ¥ €9

'86/6T/TT ‘Z2EYI ¥ €9

'86/6T/TT ‘22EV9 ¥ €9

'86/6T/TT ‘22EV9 ¥ €9

'86/6T/TT ‘2ZEYI ¥ €9
'86/6T/TT ‘22EYI ¥ €9
'86/6T/TT ‘22EV9 ¥ €9

‘86/6T/TT ‘22EV9 ¥ €9

'86/6T/TT ‘22EV9 ¥ €9

'86/6T/TT ‘22EV9 ¥ €9

'86/6T/TT ‘2ZEVI ¥4 €9

'86/6T/TT ‘TZEVI ¥4 €9

'86/6T/TT ‘22EYI ¥ €9

ved siy1 Jo (9)eT . § 99S

ved siyy 4o (9)ZT'vy. § 99S

ved siy1 Jo (92T L § 89S

ved siy) Jo (9)eT L § 99S

wed sy Jo (9)ZT vy. § 89S

ved siyy 4o (9)ZT'v. § 89S

“wed

siy} 4o (T)()TT vrL § 98S
“ued

SIU} JO (2)()TT vrL § 89S

“wed

siy} Jo (T)(Q)TT'vvL § 99S
“yed

siy 4o (2)(A)TT'vyL § 99S
“yed

SIU} 40 (2)()TT L § 98S
“yed

sluy 4o (2))TT'viL§ 89S

ved siy1 Jo (9)2T'vrL § 89S

ved siyy Jo (9)2T L § 89S

ved siy 4o (9)ZT vy, § 99S
“ued

siy Jo (T)()TT vL § 89S

ved siy) Jo (9)eT L § 99S

"664V3 By} Jayio uon
-ealyissed e Buiney ¥v3
ay} 03 193lqns swayl |[e Jo4

'664Vv3 ueyl 1syio uon
-eolisseld e Buiney Yyl
ay} 03 193lgns sway e Jo4

6643 UBY) Jaylo uon
-eayyisselo e Buiney ¥y3
ay) 0} 103[gns sway e 104

'664V3 el Jay1o uon
-eolisse[d e Buiney yy3
aus 0} 103[gns sway |je 104

"664V3 Uy Jayjo uop
-eolyissepo e Buney yv3
ays 01 109[gns sway |je 104

'664V3 UBY) Jay10 uon
-eolyisseo e Buiney yy3
aus 0} 103[gns sway |je Jo4

yv3a
ay) 0} 103[gns swiay e 104
dv3
ay) 0} 103[gns sway e 104

ay} 0} 103[gns swa!

ay} 03 193[gns swa:

ay 01 108[gns swiall |[e Jo4
‘av3

ay) 01 198lqns sway |[e Jo4
'664Vv3 ueys Jayio uon
-eolyissefd e Buiney ¥v3

ay) 01 193lqns sway |[e Jo4
'664Vv3 ueys Jayio uon
-eoljisse|d e buiney yv3

8y} 01 108[gns swal |e 104
'664Vv3 ueyy Jayio uoln
-eolyissed e buiney yy3

8y} 01 108[gns sway |e Jo4

dv3a
8y} 01 108[qns sway |e Jo4
'664Vv3 uey) Jayio uon
-eoyissed e Buiney yv3
ay) 01 108lgns sway |e Jo4

‘asuajaq Jo Ansi

-uIN ‘salddns pue uononpold asuajeq jo juswied
-aQq ‘preog Aioloe4 sourUpIQ ‘A1010BH 92UBUPIO IUTR)

‘asuayaq Jo Ansiuin

‘sa|iddns pue uononpold asusje@ jo awpedaq
‘pleog Al0joe 3dueuplQ ‘Al0joeH swiy Jews Induey

"asusy

-a@ Jo AnsiuiN ‘saiddns pue uononpold asuseq jo

juswyedaq ‘pleog Aiojoe adueupiQ ‘Alojoe ung
plel4 Induey ‘Aiojoeq @nyoered adoueupiQ Induey

‘asuajaq jo Ansiuin

‘salddns pue uoponpoid asuayeg jo juswiyedsqg
‘preog Alooeq soueuplo ‘Alojoeq sdoueuplQ induey

‘osua)

-a@ Jo Ansiuly ‘salddns pue uononpoid asusjeq Jo

juawyedaq ‘pleog Aiooeo adueupiQ ‘Aiojoe uno
plei4 induey ‘Aiojoe4 juswdinbg aoueuplo induey

‘asuayaq Jo Ansiuin

‘se|iddns pue uononpold 8susje@ jo juswuedaq
‘pleog Aiojoe4 aoueupiQ ‘Alojoe4 uno pial4 Jnduey

‘wexpediey ‘(3va) Abrouz

olwoly Jo Juawpedaq ‘(YvD9I) yoleasay OdlWolY
1o} anuaD IYpueD eJIpU| ‘10)0BIY YoUeasay ulwey

“redenyey] ‘(110dN) ‘pI1 ‘eipu| jo uonelodio) Jamod
resPnN  ‘(Sdvd) uonels l1amod olwoly Jedeniey

‘wexpediey ‘(3va) ABrauz awory

10 Wwawyedaq ‘(4vO9I) ydseasay d1WOly Joj anua)d

Iypues elipu| ‘yueld Buissasoiday |an4 wesprediey
eye  ‘(dyvd) weld buisseocouday  wexpredey

“redenyey] ‘(11DdN) p¥1 ‘elpu| jo uonelodio) Jamod
1esonN ayL (Sdv) uonels lamod dlwoly Jedenjed

“ebrey ‘(710dN) "p¥1 “elpul jo uopeiodiod Jamod
resPnN ayl ‘(ddvM) 19loid 1amod olwoly ebiey

“epnbnper ‘(710N) "P11 ‘BIpu| jo uon
-eJodio) wnjueln ‘|IIN pue sulN wnjueln epnbnper

‘asuajaq Jo Ansiuly ‘salddns pue uononpold asus)

-a@ Jo juawuedaq ‘preog Aloyoe4 aoueuplQ ‘Alo}
-0k 2oueupiQ Iste) ‘Aloyoe afelsed ungo indjeqer

‘asuajaq Jo AnsiuIN

‘sa|iddns pue uononpoid asusje@ jo uawpedaq
‘preog AloyoeH 9oueuplQ ‘Aipuno4 uol| Aei indreger

‘asuayaq Jo Ansi

-uIN ‘saliddns pue uononpold asuayaq Jo juswyed
-8Q ‘preog A1010e4 d2ueUPIQ ‘A1010BH BdUBUPIO ISIe)|

‘weindeyyueueAniiy L

‘aoeds Jo swuedaq ‘(O¥YSI) uoneziuebiQ yoreas
-9y @deds uelpul ‘(NSII) WUN SwalsAS [enau] OHSI

'asuajaq jo Ansiuiy ‘saliddns pue uononpoid

asuseq Jo wswpedaqg ‘preog AloyoeH sdueupiO
‘A10joe4 @oueupi0 wng wng ‘Aloioe sy alodeys|

337



15 CFR Ch. VII (1-1-00 Edition)

Pt. 744, Supp. 4

‘86/6T/TT ‘22EV9 ¥ €9

'86/6T/TT ‘2ZEVI ¥4 €9

‘86/6T/TT ‘22EY9 ¥ €9

'86/6T/TT ‘22EV9 ¥ €9

'86/6T/TT ‘22EYI ¥ €9

‘86/6T/TT 22V ¥ €9

'86/6T/TT ‘22EYI ¥ €9

'86/6T/TT ‘Z2EYI ¥ €9

'86/6T/TT ‘22EV9 ¥ €9

‘86/6T/TT ‘22EY9 ¥ €9

'86/6T/TT ‘22EYI ¥ €9
'86/6T/TT ‘22EV9 ¥ €9

‘86/6T/TT ‘22EV9 ¥ €9

‘86/6T/TT 22V ¥ €9

'86/6T/TT ‘2ZEYI ¥ €9

'86/6T/TT ‘TZEVI ¥4 €9

“yed
siy} Jo (T)()TT vr. § 995

ved siyy 4o (9)ZT'vy. § 99S

ved siy1 Jo (9)eT . § 99S

“yed
siy} Jo (T)()TT vrL § 98S

-ued
SIy} Jo (2)()TT ¥L § 89S

“yed
siuy 4o (2))TT'viL§ 89S

“yed
siy Jo (T)(Q)TT L § 89S

“ued
siy Jo (T)()TT ¥. § 89S

“yed
siy} Jo (T)()TT vrL § 89S

“yed
SIy} Jo (2))TT L § 995

-ued
SIy Jo (2)()TT ¥rL § 995

“yed
siy 4o (T)(Q)TT L § 99S

“yed
Siuy 4o ())TT'viL§ 89S

ved siy1 Jo (9)eT . § 99S

ved siyy 4o (9)ZT'vv. § 89S

ved siyy Jo (9)ZT'vy. § 99S

uv3a
ay} 03 193lqns swayl e Jo4
'664V3 ey Jayio uon
-eolisseld e Buiney Yyl
ay} 03 193lgns sway e Jo4
'664V3 UeY) Jaylo uon
-eolyissed e Buiney ¥v3
ay) 03 193[gns swiayl |[e Jo4

yv3a
ay) 0} 103[gns swiay e 104

Hv3a
ay) 0} 103[gns swiayl e 1o

dv3a
ay) 0} 103[gns sway e 104

dv3a
ay} 03 193[gns sway e Jo4

Hv3a
ay) 0} 103[gns swiay e 104

"v3a
ay) 0} 103[gns sway |[e 104

yv3
ay) 0} 193[gns swiayl |[e Jo4

Hv3a
ay) 03 193[qns swayl e Jo4

dv3a
ay} 03 193[gns sway e 104

uv3

ay} 03 193lqns swayl |fe Jo4
‘66dVv3 ueyl Jsyio uon
-eolyissed e Buiney ¥v3
ay) 03 193[gns swial |fe Jo4
6643 UeyY) Jayjo uon
-eolyISse|d e Buiney yy3
ay) 03 193[qns swayl e Jo4
6643 UeY) Jayjo uon
-eolyISse|d e Buiney yy3
ay} 03 193lgns sway e Jo4

‘peqeyely ‘(3va) AbBiau3 Jlwoly jo Juswiedsq
'saIsAUd UreN pue Sylepy Jo ainmisu| yoseasay elysw

‘asuayaq Jo Ansiuin

‘sa|iddns pue uononpold asusje@ jo awpedaq
‘pleog Alojoe4 adueuplQ ‘Aiojoe4 8duUBUPIO epaiN

‘asuajaq Jo Ansiuin

‘salddns pue uoponpoid asuajag jo juswinedsq
‘preog Aiojoe4 aoueupiQ ‘Aipuno4 uoll A1 Nepsi

‘ninBnuey

‘(@va) ABiauz olwoyy jo juswyedaq ‘preog Jalep
AneaH ‘Anjioe4 uononpoid J19rep\ AneaH nunBnuepy

‘wexpjedey

‘(TMOdN)  'py1 ‘elpul jo  uopelodiod  1emod
JesjonN 8yl ‘(SdVIN) uonels Ismod Olwoly Seipep

‘peqelapAH
(VL) Buuompuodsy 7 Spiy  |00L  duUIyde

‘uibelspuayey

‘aoeds  jo  uswpedag ‘(0YSI)  uoneziuebio
yoleasay aoeds uelpu] ‘Aujioe 1sa] uoisindoid pinbi

“elewele/ Jo weindeyyueueaniy

‘aoeds Jo juswipedaq ‘(OYSI) uoneziueblQ yoleas
-9y 9oeds uelpu| ‘anuad swalsAs uoisindold pinbi

‘alopebueg

‘aoeds Jo jawuedaq ‘(O¥SI) uoneziuebiQ yoreas
-9y 9oeds uelpu| ‘anuad swaisAs uoisindold pinbi

..... elIZEH ‘SHIOM BIIZRH ‘(177) "PYT ‘0IQNOL B ussIeT
‘wenjuepunyy
‘(M0dN)  'py1 ‘elpul jo  uopelodiod  1emod
JespPnN 8yl ‘199l0oid Jemod Olwoly wenyuepuny|
210y ‘(3va) AB1au3 olwoly jo Juswyedaq ‘preog
1916\ AnesH ‘Aljioeq uononpolid JeYep AnesH eloy

............................... aund ‘(@) "p1 ‘s1auioig eSOy
‘asuajaq Jo Ansiuiy ‘sand
-dns pue uononpoid asuajeq Jo juswuedaq ‘preog
Aioyoeq aoueupiQ ‘Aiojoeq sanisoldx3 ybiH I
‘asuajaq Jo Ansiuin
‘salddns pue uoponpoid asuajag jo juswipedsqg
‘preog Ai01oe4 9oueUPIO ‘Al0joBH UOHIUNWWY 99X)IIY
‘asuajaq jo Ansiuin
‘sa|iddns pue uononpold asusje@ jo uawpedaq
‘preog A10joe 92URUPIO ‘AI0}oRH BdUBUPIO elleweyy

uoneNd Jaisibay [esapa

Aoijod
MBIABI 9SUdDI

juswalinbai asuadI

Az

Anunod

panuiuUoOD—I1SI7 ALIING—p{/, 1dvVd OL ¥ 'ON LNIW3TddNS

338



Pt. 744, Supp. 4

Bureau of Export Administration, Commerce

'86/6T/TT ‘Z2EYI ¥ €9

'86/6T/TT ‘T2EYI ¥ €9

‘86/6T/TT 22V ¥ €9

‘86/6T/TT 22V ¥ €9

'86/6T/TT ‘2ZEYI ¥ €9

'86/6T/TT ‘22EYI ¥ €9
‘86/6T/TT 22V ¥ €9
'86/6T/TT ‘22EYI ¥ €9

‘86/6T/TT ‘22EV9 ¥ €9

'86/6T/TT ‘22EV9 ¥ €9

'86/6T/TT ‘2ZEVI ¥4 €9

'86/6T/TT ‘2ZEVI ¥4 €9

'86/6T/TT ‘Z2EYI ¥ €9

‘86/6T/TT ‘22EV9 ¥ €9

‘86/6T/TT ‘22EY9 ¥ €9

‘86/6T/TT ‘22EV9 ¥ €9

'86/6T/TT ‘2ZEVI ¥4 €9

'86/6T/TT ‘ZZEYI ¥ €9

“ued
sIy Jo (T)(Q)TT ¥L § 89S

“yed
Siy} 4o (2)(A)TT'vyL § 99S

“ued
siy} Jo (T)()TT vr. § 89S

“yed
siy Jo (T)(Q)TT vr. § 995

“ued
siy Jo (T)(Q)TT vL § 89S

“yed
siy Jo (T)(A)TT L § 99S
“yed
siuy 4o (T)()TT'viL § 89S
“ued
siy} Jo (T)(Q)TT v. § 99S
“yed
siu} 4o (T)()TT'viL § 89S

“ued
I} J0 (2)()TT vrL § 98S

“yed
Siy} 4o (2)(A)TT vyL § 99S

“wed
siy} Jo (T)(Q)TT'vvL § 99S

ved siyy 4o (9)ZT'v. § 89S

“ued
siy} Jo (T)()TT vr. § 89S

“ued
iU} J0 (2)()TT L § 89S

“ued
iU} J0 (2)()TT L § 89S

“wed
Siy} 4o (2)(A)TT vyL § 99S

“ued
siy} Jo (T)(Q)TT vrL § 99S

Hv3a

[e Jo4
dv3a

ay} 03 193lgns sway e Jo4

ay 0} 103[gNs Swa;

uv3a
ay) 0} 103[gns sway e 104

REVE|
ay) 03 193[gns swial |[e Jo4

dv3a
aus 0} 103lgns sway |je 104

dv3a
le 104
dv3a
ay) 0} 103[gns sway e 104
dv3a
ay1 01 108[gns swiay [[e 104
uv3a
e 104

ay} 03 193[gns swa:

ay) 0 193[gNs Swa;

yv3a
ay) 0} 103[gns swiay |[e 104

dv3a
ay} 03 103lqns sway |[e Jo4

dv3a
ay) 03 103lqns sway |[e Jo4

'664V3 Bl Jay1o uon
-eolyisseo e Buiney yy3
ay) 0} 103[gns swiayl e Jo4

uv3a
ay) 0} 103[gns sway e 104

uv3a
ay) 0} 103[gns sway e 104

uv3a
ay) 0} 103[gns sway e 104

dv3a
ay) 03 103lqns sway |[e Jo4

dv3a
ay) 03 103[qns sway |[e Jo4

‘peqesapAH ‘(3va) Abieuz
olWoly Jo juswuedad ‘(D4N) xajdwo) [an4 JespnN
‘(Requiog Apawiioy) requuiniy
‘(1DdN) "p¥1 “eipul jo uonelodiod Jemod JesjonN syl
‘peqelapAH
‘@va) Abisuz ool jo uswpedsq  ‘(D4N)
xa|dwoD [an4 JeappnN ‘yueld abuods wnuodlz moN
‘weuredeyyeysiA ‘(OQya)
uoneziueblO juswdojeAsg pue yosessay 9dusjed
‘(71LSN) Aioreioge [eolfojouyda] pue a2ualdS [eneN
"uiyood (0ayq) uoneziu
-ef10 Juswdojanag pue yoleasay asuayad ‘(10dN)
Aioresoge 1 oiydeifouead pue  [edisAud  [eAeN
‘(Requiog Apawioy) requniyl ‘(OQHq)
uoneziuefiQ JuswdojeAeg pue yoseasay aduaeq
‘(INON) Aloresoqe [edibinelsN pue [eajwayd [ereN
‘alofebueg ‘Aiojeloge adeds
-0Jay [euoneN ‘A)jioeS dlweuApoiay JlUoSHL [euoineN
‘peqeleg ((OQyA) uoneziuebio usw
-dojana@ pue yoreasay adusjeq ‘ebuey 1sa [euoneN

 alojebueg ‘Aloyeloqe] aoedsoiay [euoieN

‘reyedemseN ‘(3va) ABia

-u3 JlWolY Jo Juswiedaq ‘(110N) "Py1 ‘elpul jo uon
-ejodiod wniueln ‘|IA pue auly wniueln JeyedemieN

‘ysapelid fenn ui lyeyspue|ng

‘(UDdN)  p¥1 - ‘eipul jo  uopesodiod  Jamod
reapnN 8yl ‘(SdvN) uoneis Jamod Olwo)y eloleN

‘lebuen ‘(3va) ABiau3 olwoly jo awuedaq ‘pleog
1916\ AneaH ‘Anjioeq uononpold Jarepn AnesH [ebuenN

‘asua)

-8 Jo Ansiun ‘seiddns pue uononpoid asusyed

Jo wawuedaqg ‘preog Aioye4 adueupiQ ‘Alojoeq
saniso|dx3 ybiH aaxuy ‘AlojoeS aoueuplQ srebeupelniy

‘peqelspAH ‘rerew| ‘((OQyQ) uoneziu

-ef10 Juswdojanag pue yoleasay asuayeg ‘(1aya)

Aoreloge] juswdojpre@ pue youeasay 9duseq
‘xajdwo) juswdojpre@ pue yoreasay I|ISSIN oYL

....... pegesapAH ‘(INVHAIW) P11 ‘weBIN nreyq eiysin
“ereneyd ‘(1341)

‘P11 ‘syue3 aley elpul ‘ueld AI9A0d3Y  S[eIBUIN
“eSSIQ Jo 1011sIg uefuno ayy ul indelreyyd
‘@va) ABreuz olwoly jo juswpedea ‘(131
‘P11 ‘syue3 arey elpul ‘(INOJSO) xa|dwo) spues

esslO ‘ee ‘xa|dwo) uoneredss pues [essulN a3yl
‘aloseleq ‘aoeds Jo Juawnedaq ‘(0YSI)
uoneziuebiQ yoreasay adceds uelpu| ‘(41l) abuey

1S91 WuB| "BY'E ‘UONEIS 1800y [edibojoioslsy

339



15 CFR Ch. VII (1-1-00 Edition)

Pt. 744, Supp. 4

'86/6T/TT ‘2ZEVI ¥4 €9

'86/6T/TT ‘TZEVI ¥4 €9

'86/6T/TT ‘TZEVI ¥4 €9

'86/6T/TT ‘22EYI ¥ €9

'86/6T/TT ‘22EY9 ¥ €9
‘86/6T/TT ‘22EY9 ¥ €9

'86/6T/TT ‘TZEVI ¥4 €9

'86/6T/TT ‘22EYI ¥ €9

‘86/6T/TT ‘22EYI ¥ €9

'86/6T/TT ‘22EV9 ¥ €9

‘86/6T/TT 22V ¥ €9

‘86/6T/TT 22V ¥d €9

'86/6T/TT ‘TZEVI ¥4 €9

“ued
Siyl Jo (2)(O)TT vv. § 99S

“ued
SIy Jo (2)(A)TT vvL § 995

“ued
siys Jo (T)(Q)TT vvL § 99S

“yed
siy Jo (T)(Q)TT'vyL § 99S

“yed
siy} Jo (T)(R)TT vrL § 89S

“yed
siy Jo (T)()TT L § 995

“ued
Siyl Jo (2)(A)TT vy. § 99S

-ued
siy Jo (T)(Q)TT ¥L § 89S

“yed
siy 4o (T)(Q)TT'vyL § 89S

“yed
Siy} 4o (2)(A)TT'vrL § 89S

ued siy Jo (9)2T vy, § 89S

ved siy1 4o (9)eT L § 995

ved siy1 Jo (9)eT . § 99S
“ued
siy} Jo (T)(Q)TT vvL § 99S

dv3a
ay) 03 103lqns sway |[e Jo4

dv3a
ay) 03 103[qns sway |[e Jo4

dv3a
ay) 03 103[qns sway |[e Jo4

dv3a
ay} 03 193[gns sway e Jo4

"v3a
ay} 03 193lqns sway |[e Jo4

Hv3a
ay} 03 193[qns swayl |[e Jo4

dv3a
ay) 03 103lqns sway |[e Jo4

Hv3a
ay) 03 193[qns swayl e Jo4

dv3a
ay} 03 193[gns sway e Jo4

yv3a

8y} 01 108[gns swal |e 104
'664V3 ueyy Jayjo uon
-eolyissefd e Buiney yv3

ay) 01 108[gns swall |[e Jo4
'664Vv3 uey) Jayjo uon
-eolyisseld e buiney yv3

ay) 01 198[qns swayl |[e Jo4
‘664Vv3 ueyl Jaylo uon
-eolyisseld e buiney yv3

ay 01 198[gns sway [[e Jo4
uv3a

8y} 01 108lqns sway |e 104

‘(selpey Apawioy)
reuuay ‘(M3d) sylom Buussuibuzg euysuy ewey
‘ereygremey ‘(3va) ABiau3 olwoyy Jo Jusw
-ledaq@ ‘(110dN) "P¥1 ‘elpul jo uopelodiod samod
reapnN 8yl ‘afoid Jemod ooy ueyiseley
pue ‘(Sdvd) uonels Jamod Olwoly ueyiseley
“(Req
-wog Apawioy) requiniy jo Aud uegingns ‘Aequiol]
‘Qva) ABseuz owoly jo juswuedsag ‘(OHvd)
anua) yoreasay dlwoly eygeyg ‘Anjioe4 ewiunnd
‘wexpediey ‘(3va) ABrauz awory
Jo Juawyedaq ‘(4vD9OI) Yoseasay dIWoly 10} a1uad
ypues euipu| ‘(4g94d) lo1oeay lspaaig ised adAiojoid
‘alodipueyd
‘(o@ya) uoneziuebfio juswdoAdg pue  yoseas
-9y 9ougeQ@ ‘uBwyslgeisy [ejuawuadxy pue Joold
“ndese] ‘(3va) Abiaug
olwoly Jo Juswpedaq ‘ueld Buissedoiday FH4THd

............. (seipey AjJawioy) reuusyd ‘s|osuod Uoisidald
“(Req
-wog Apawioy) requinyy jo Aud uegingns ‘Aequiol]
‘3va) ABreuz owoly jo juswiedsq ‘(OYve)
anua) yoseasay olwoly eyqeyg ‘weld bBuisse
-o0iday Aequwiol] "exe ‘lueld Buissasoiday wniuoinid
‘peqgepewyy ‘adeds
jo juawpedaq ‘(Tdd) Aloreloge yoreasay [edisAyd
"eSSIQ Jo 10u1sIg uefuno ayy ul indesreyyd
‘@va) ABreuz olwoly jo juswuedad ‘(131
‘P17 ‘syde] asey elpu| xaidwo) uoneredas pues
[eJBUIN 3yl B8 ‘(WODSO) xe|dwoD spues essuo

‘uawa|ddns siyy ut paisi| Ajreayo
-ads sanpua areulpiogns pue preog Aloye4 asueupio
‘ueyefequiy
‘yreurequiy ‘(relwreyy) andieqger ‘induey
‘alodeys| ‘saymsul Buluresl saloleq  @dURUPIO

(ueyfequy) ndBeN ‘abajjoD yels sauoloe asueuplo

................... 1y[2a MaN ‘(DSN) 211UaD 92UBIDS JeajonN

uoneNd Jaisibay [esapa

Aoijod
MBIABI 9SUdDI

Juswalinbal asuadr

Az

Anunod

panuiuUoOD—I1SI7 ALIING—p{/, 1dvVd OL ¥ 'ON LNIW3TddNS

340



Pt. 744, Supp. 4

Bureau of Export Administration, Commerce

‘86/6T/TT ‘22EY9 ¥ €9

'86/6T/TT ‘2ZEVI ¥4 €9

'86/6T/TT ‘ZZEYI ¥ €9

'86/6T/TT ‘2ZEVI ¥4 €9

'86/6T/TT ‘ZZEYI ¥ €9

'86/6T/TT ‘22EV9 ¥ €9

'86/6T/TT ‘Z2EYI ¥ €9
"86/6T/TT ‘22EV9 ¥ €9

‘86/6T/TT ‘22EV9 ¥ €9

"86/6T/TT ‘22EV9 ¥ €9

'86/6T/TT ‘22EV9 ¥ €9

"86/6T/TT ‘22EV9 ¥ €9

'86/6T/TT ‘TZEVI ¥4 €9

'86/6T/TT ‘2ZEVI ¥4 €9

'86/6T/TT ‘22EV9 ¥ €9

'86/6T/TT ‘2ZEVI ¥4 €9

'86/6T/TT ‘22EV9 ¥ €9

'86/6T/TT ‘ZZEYI ¥ €9

“yed
SI} Jo (2))TT L § 995

“wed

siy} Jo (T)(Q)TT vvL § 99S
“ued

sIy Jo (T)(Q)TT ¥L § 89S

“wed

Siy} 4o (2)(A)TT vyL § 99S
“ued

sIy Jo (T)(Q)TT ¥L § 89S

“yed
iU} J0 (2)()TT vrL § 98S

“ued
siy Jo (T)()TT ¥. § 89S
“yed

siy} Jo (T))TT vrL § 89S
“yed

siy} Jo (T)()TT vr. § 995

“ued
siy} Jo (T)()TT vr. § 89S

“yed
siy} Jo (T)()TT vrL § 89S

“yed
siy} 4o (T)()TT vrL § 98S

ved siyl 4o (9)ZT'vy. § 99S
“wed

siy} Jo (T)(Q)TT vy. § 89S
“yed

siy 4o (T)(Q)TT'vyL § 89S

“wed

siy Jo (T)(Q)TT vv. § 99S
“yed

Siy 4o (2)(A)TT'vyL § 99S

“ued
s Jo (2))TT vvL § 995

dv3a
ay) 0} 103[gns swiay e 104

dv3a
ay) 03 103lqns sway |[e Jo4

Hv3a
ay) 0} 103[gns swiay e Jo4

dv3a
ay) 03 103lqns sway |[e Jo4
dv3
ay) 0} 103[gns swiay e Jo4

yv3a
ay) 0} 103[gns swiay [[e 104

ay) 0} 103[gNs Swa;

ay) 0} 103[gns sway e 104
uv3a

ay) 0} 103[gns swiay [[e 104

uv3a
ay) 0} 103[gns sway e 104

"v3a
ay) 0} 103[gns sway e 104

yv3a
ay) 0} 103[gns swiay [[e 104

'664Vv3 ueyy Jayio uon
-eolIsse[o e buiney yv3
3y} 01 103[qns sway e Jo4

uv3a
3y} 01 103[qns sw.ay e Jo4

yv3a
8y} 01 108[gns swal |e 104

dv3a
ay} 03 193lgns sway e Jo4

dv3a
ay} 03 193[gns sway e Jo4

dv3a
ay) 03 103[qns sway |[e Jo4

‘enysereye ul Joysiep-feyL ‘siazijiied ® s[esiwayd
eAillysey ‘(Anjioe4 uononpoid Jarep\ AneaH 1aysrep
{eyL e pajedon|jod) ‘Jueld eluowWY laysieA-eyL
‘yreBipueyd ‘(0aqyaq)
uoneziuefiQ JuswdojpAeg pue yoseasay adusdRq
‘(1ygl) Aioleloge yoseasay sonsljleg  [eulwlsl
‘(Requiog Apswioy) requniy ‘(3va) Abisug o)y JOo
Juswiiedag ‘yosessay [eluswepund Jo a1nisu| erel
undesre] ‘(3vaq) ABisug
JIWolY Jo juswiedad ‘(TIDdN) "P¥1 ‘BIpUl jo uon
-e10di0) Jamod JesjonN ayl ‘199[oid 19mod dIWoly
indese| pue ‘(Sdvl) uoneis lamod odlwolyy Jndere]
1aydreL ‘(Iva) AbBisuz oiwoly jo uswuedaq ‘preog
191\ AneaH ‘Ajioed uononpold Jerepm AneaH JayofeL
“1ayoreL “p11 ‘elpul
Jo uoneiodiod Jaziues (Aujioe4 uononpoid Jaye
AneaH J1ayoje] Ye paledo||0d) ‘Jueld eluowwy Jaydpel
‘ysapeld eiypuy
‘aoeds Jo juswipedaq ‘(OYSI) uoneziuebiQ yoleas
-9y 9oeds uelpu| ‘(YVYHS) 21ua) adeds eloyUeyUS
‘peqelapAH ‘(3va) ABiau3 olwoyy jo wawnedaqg
‘(D4N) xajdwo) |an4 JeapnN ‘wueld sfeualely [erads
‘weindeyueueAniiy] ‘ededs
jo wawuedaq ‘(1ds) Aiojeloge saisAyd aoeds
‘Peqepewyy
‘aoeds Jo juawnedaq ‘(O¥SI) uoneziuebiQ yoreas
-9y 9oeds uelpul ‘(QyS) anua) suopedlddy aoeds
1y|aa maN
‘(o@ya) uoneziuebfio juswdoAdg pue  yoseas
-9y 2oudjed ‘(1dSS) Aloreloge saishud arels plos
‘aoeds Jo awuedaq ‘(0¥SI) uoneziuebiQ yoreas
-9y 9oeds uelpu] ‘(4VYHS) anuad adeds eioyeyus
(80ddS) eld Jeisoog 9oeds uejedoid  plOS
‘asuayaq Jo Ansi
-uIN ‘saliddns pue uononpold asuayaq jo juswyed
-aQ ‘pleog Aloyoe4 aoueupiQ ‘Alooeq sanisoldx3
ybiH aaxiry ‘Aiojoe4 Buiylo]d asueupiQ Indueyelyeys
‘Iylea maN ‘(0ada) uoneziuehiQ juawdojaaag pue
yoseasay aouaydg ‘(9vs) dnoio sisAfeuy oynusios
“epnofed (3va) ABisu3 olwoly
Jo juawpedaq ‘sdisAud JesppnN Jo  emnsul eyes
‘aund ‘(0@yq) uoneziuebiQ uaw
-dojaAe@ pue yoseasay dousjed ‘((SYON3) IABY)
(s128u1bu3) JWBWyYSIgelsT WwawdodAag pue yoreasay
*a10sAN ‘(3va) ABiau3 olwoly jo wawnedaq
‘(1341) ‘P17 ‘syue3 asey elpul ‘jueld S[eUdyelN aley
‘(Requiog Apiawiioy) requiniy
jo Ao ueqingns ‘Aequiol]l ‘(3va) ABisu3z olwony
J0 iswueda@ ‘(1341) "pP11 ‘syue3 arey eipul ‘weld
wnuoyl ‘ee ‘AlojeiogeT juswdojpAsd yueg aley

341



15 CFR Ch. VII (1-1-00 Edition)

Pt. 744, Supp. 4

‘86/6T/TT ‘22EV9 ¥ €9

'86/6T/TT ‘Z2EYI ¥ €9

'86/6T/TT ‘2ZEYI ¥ €9

"86/6T/TT ‘22EV9 ¥ €9

'86/6T/TT ‘22EV9 ¥ €9

‘86/6T/TT ‘22EY9 ¥ €9

'86/6T/TT ‘22EYI ¥ €9

'86/6T/TT ‘22EV9 ¥ €9

'86/6T/TT ‘22EV9 ¥ €9

'86/6T/TT ‘2ZEYI ¥ €9

‘86/6T/TT 22V ¥ €9

‘86/6T/TT ‘22EV9 ¥ €9

‘86/6T/TT ‘22E€V9 ¥ €9

'86/6T/TT ‘22EV9 ¥ €9

“yed
I} J0 (2)()TT L § 995

“ued
siy Jo (T)()TT ¥L § 89S

-ued
siy Jo (T)(Q)TT ¥r. § 89S

“yed
siur 4o (2)()TT'viL§ 998

“yed
siy} Jo (T)()TT vrL § 89S

“yed
siy Jo (T)()TT vr. § 995

-ued
s Jo (2))TT vvL § 995

“yed
siy} Jo (T)()TT vrL § 89S

ved siyy Jo (9)2T L § 89S

ved siyl 4o (9)ZT'v. § 89S

ved siy1 Jo (9)eT . § 99S

“yed
siy} Jo (T)()TT vrL § 985

“yed
SIU} JO (2)()TT L § 89S

“yed
siy} Jo (T)()TT vrL § 89S

dv3a

ay) 0} 103[gns swiay [[e 104

dv3a
ay) 0} 103[gns swiayl [[e 1o

Hv3a

e Jo4
yv3a

ay) 0} 103[gns swiay [[e 104

ay) 0 103[gNs SwWa;

yv3a
ay) 0} 103[gns sway e 104

dv3a
ay) 0} 103[gns swiay e Jo4

Hv3a
ay) 0} 103[gns swiayl e 1o

av3
ay) 01 198[qns sway e Jo4
'664Vv3 ueyy Jayio uon
-eolyissed e buiney yy3
8y} 01 108[gns swal |e 104

‘664V3 uey) Jaylo uon
-eolyISse|d e Buiney yy3
ay) 0} 103[gns swiayl e 104

'664V3 uey) Jaylo uon
-eayyisselo e Buiney ¥v3
ay) 03 193[gns swa |fe Jo4

uv3a
ay) 0} 103[gns sway e 104

yv3a
ay) 0} 103[gns swiay |[e 104

yv3a
ay) 0} 103[gns swiay [[e 104

‘unreyg pue ‘epnbnper ‘reyedemien ‘(710N) ‘Pl
‘elpu] Jo uoneisodiod wniueln ‘IN pue auly wniuein

‘peqelspAH

‘(3va) Abieuz owoly jo juswipedsq ‘(DdN)
xa|dwoD [ang JesdnN ‘wueld Alquiassy [and wniuein

‘(Requiog

Apswuoy) requiniyl Jo Ao ueqingns ‘Aequiol] ‘(Iva)

GIENE] o)y Jo wswpedag ‘(D¥vg) 8auad
yoseasay OlWoly eydgeyg ‘Jueld usWYdLU wniuein

‘epnbnper ‘(3va) AB1au3z ojwoly jo
juawyedaq ‘(71DN) "p¥7 ‘elpul jo uoirelodiod wniueln

‘(Requiog

Ajjawloy) requiniy jo Alo uegingns ‘Aequiol] ‘(Iva)

ABisug owoly jo wawpedaq ‘(Dyvd) @auad
yoreasay 0]y eygeyg ‘lUe|d UOISIBAUOD wniueln

‘uloonnL

‘(@va) Abieuz owoly Jo Juswiedsq ‘preog Jore
AneaH ‘Aujioeq uononpoid Jslep AnesH  uuoodnny

‘unoanny ‘uonesodiod sauisnpu| [eslwayd

-0l1dd ulayinos ‘(Anjioe4 uononpoid Jarep AnesH
uuodNN] Je peredon|iod) ‘lUeld eBIUOWWY ULodNNL

“(keq

-wog Apawlo)) requniy jo Aud uegingns ‘Aequiol]

‘(3va) ABieuz ooy jo juawpedsg ‘(D¥va)

anua) yoseasay olwoly eygeyg ‘ueld Buisse
-00iday wniuoin|d "ey'e ‘ue|d Buissadsoiday Aequiol]

‘asuayaq Jo AnsiuIN

‘sa|iddns pue uononpold asusje@ jo uawpedaq
‘pleog Al0oyoeH 8oueUPIO ‘JUe|ld uolmunwwy yrebepi

‘asua)

-a@ Jo Ansiuiy ‘sanddng pue uononpoid asuayq Jo

juswyedaq ‘preog Aiojoeq aoueuplQ ‘Aiojoe Sanis
-o0jdx3 ybiH aaxu1y ‘A1010e4 9oueuplQ ljjeddenyoyoniiL

‘asuajaq Jo Ansiully ‘saiddns pue uononp

-0ld 8suajeq Jo Juswuedaq ‘preog Aiojoeq soueu
-pIO ‘193l0ig Jorenauad Aojly AneaH ljjeddesiyoyoniil

‘aoeds jo

juswpedaqg ‘(O¥SI) uoneziueblQ yoleasay oadeds
uelpu| ‘uonels Buiyoune 1ex00y [euorenb3 equinyl

undelreyyd ‘(3va) ABisuz w0y Jo Jusw
-uedaq ‘(71341) Py ‘syued arey elpul ‘Jueld wnuoyL

‘eIIYSEIBYRIN Ul J3YSIeA-[eYL

‘(@va) Abiau3 oiwoyy jo juswyedaq ‘preog Jalem
AneaH ‘Anjioe4 uononpold Jalep AnesH 1aysiep-leyl

uoneyd Iaisibay [elapa

Aoljod
M3IAB] 8SUDIIT

juawalinbal asuadl

Az

Aiuno)d

panuiuUoOD—I1SI7 ALIING—p{/, 1dvVd OL ¥ 'ON LNIW3TddNS

342



Pt. 744, Supp. 4

Bureau of Export Administration, Commerce

'86/6T/TT ‘Z2EYI ¥ €9
‘86/6T/TT ‘22EV9 ¥ €9
‘86/6T/TT ‘22EYI ¥ €9

'86/6T/TT ‘ZZEYI ¥ €9

"86/6T/TT ‘22EV9 ¥ €9

'L6/0E/9 ‘PEESE ¥ 29

"L6/€/2 '0T6Y U 29

'86/6T/TT ‘2ZEVI ¥4 €9

‘86/6T/TT ‘22EY9 ¥ €9

‘86/6T/TT ‘22EY9 ¥ €9

‘86/6T/TT ‘22EY9 ¥ €9

‘86/6T/TT ‘22EV9 ¥ €9

‘86/6T/TT ‘22EV9 ¥ €9

‘86/6T/TT ‘22EV9 ¥ €9

'86/6T/TT ‘22EV9 ¥ €9

'86/6T/TT ‘22EV9 ¥ €9

'86/6T/TT ‘2ZEVI ¥4 €9

'86/6T/TT ‘2ZEYI ¥ €9

'86/6T/TT ‘22EYI ¥ €9

“ued
si Jo (2)R)TT L § 995
“yed
Siu} 4o ())TT'viL§ 89S
“wed
Siy} 4o (2)(A)TT vyL § 99S
“ued
sIy Jo (T)(Q)TT ¥L § 89S

“ued
siy} 4o (T)()TT vrL § 98S

* siseq ased-Ag-ase)d
........... siseq ased-Ag-ased

“wed
Siy} 4o (2)(A)TT vyL § 99S

“yed
siyt Jo (T))TT vr. § 995

“yed
siy Jo (2))TT L § 995

“yed
siy Jo (T)()TT vr. § 995

“ued

siy} Jo (T)()TT . § 985
“yed

siyt Jo (T)(R)TT vr. § 995

wed sy Jo (9)2T vy. § 89S

“yed
I} 40 (2)()TT L § 98S

“yed
Siy} 4o (2)(A)TT'vyL § 89S

“wed
Siy} 4o (2)(A)TT vyL § 99S

-ued
s Jo (2))TT L § 995

“ued
s Jo (2))TTvrL § 99S

ay 0 103[gNs Swa;

ay) 0} 103[gns sway e 104
dv3a

ay) 01 108[gns swiay [[e 104
Hv3a

ay) 0} 103[gns swiay e Jo4

yv3a

ay) 0} 103[gns swiay [[e 104
dv3a

aus 0} 103[gns sway |je 104
"sdo}A 000°Z PUB 000'C

uaamiaqg s1aindwod o4

dv3a
ay) 03 103lqns sway |[e Jo4

dv3
ay) 0} 103[gns swiay e 104

Hv3
ay) 0} 193[gns swiay |fe Jo4

dv3a
ay) 0} 103[gns swiay e 104

yv3a
e 104
dv3
ay) 0} 103[gns swiay e 104

ay) 0} 103[gNs Swa;

'664V3 ueyy Jayjo uon
-eolyissefd e Buiney yv3
ay) 01 198lqns sway |[e Jo4

yv3a
ay) 0} 103[gns sway [[e 104

dv3a
ay} 03 193[gns sway e 104

dv3a
ay) 03 103lqns sway |[e Jo4

Hv3a
ay) 0} 103[gns swiayl [[e 104

dv3a
ay) 03 103[qns sway e Jo4

..................... peqeuwrels| ‘sieuodx3 pue sisuodw| ZNY

........................................................... 02 BuipelL pailly

P11 ‘ueispied jo uoneiodiod snbiuyssl v
‘peqgewes| ‘(0O0YVdNS) UOISSIWWOD ydreasay
ouaydsowny Jaddn pue adeds ‘enmnsul adedsolay
‘eInyey ‘(1¥3) seuoleloge yosessay
Buusauibug eye ‘(TYM) SauolelogeT ydoreasay
ueyy| "ee ‘saloleloqe] yareasay ueyy Japed |npay

" |oeIs| ‘euowiq ASBaN 1e IsjuaD YdJeasay Jes|anN

......................................... |sels| AUSISAUA UOLNS Uag
1yaninyejeneue
‘(ava) ABlaug olWoY 10 juswuedag
‘(73d1) "py1 syuez arey eipu| ‘Jueld 8pIXO WNIUodIIZ
‘peqelapAH
‘(@va) Abisuz omwoly Jo Juswuedsq ‘(D4N)
xa|dwoD [an4 JeadnN ‘lueld Uoledudes WNIUodZ
‘peyep pue
reresa@ npeN ‘(1MW) ‘pi1 ‘seuisnpu) JeBeupueyoiem
‘weindeyiueueaniiy] ‘aoeds
Jo wawuedag ‘(0OYSI) uoneziueblQ yosessay
aoeds uelpu] ‘((DSSA) 84uaD adeds reyqeses wenjin
“refeupawyy ‘(0QyA)
uoneziueblO juawdojpAsg pue Yoseasay ddusjeq
uawysligeisy juawdojaneg pue Uoreasay S9dIYIA
“ennofe)d ‘(3va) Abisu3 oiwoly jo Juswied
-a@ ‘(023N @nua)d uohojpAD ABisu3z sjgeleAp Byl
‘asuajaq Jo Ansiun
‘sa|iddns pue uononpold asusje@ jo Juawpedaq
‘preog Alojoeq aoueuplO “99(0ld Jojesauad Aojy
AneaH 1|reddesiyoyonuil ‘A101oe4 @dueuplQ uoebuelep
“(repins ‘ey'e) BPINS ‘(3IVQ)
ABireuz olwoly jo juswyedsdg ‘(110N) Pyl ‘elpul
jo uonelodio) wniueln ‘ueld Alan0day  wniueln
“eyey ‘(3va)
ABirauz olwoly jo juswuedsda ‘(110N) Pyl ‘elpul
jo uonelodio) wniueln ‘ueld AlaA0day  wniueln
“(lusqesey e'e) JuIgeso ‘(3va)
ABrauz olwoly jo swuedsa ‘(110N) Pyl ‘elpul
jo uonelodio) wniuein ‘ueld A1BA0d8Y wniueln
“uIy20d
‘(3va) ABisuz owoly jo wswuedsq ‘(110N) P
‘elpu| jo uopnelodio) wniuein ‘(1Dv4) 8ioduenel]
s[ealwayD pue sIaziiued ‘Jueld Alanoday wniueln
‘yipwean L ‘(110N)
‘P11 ‘elpul Jo uonelodiod wnuein ‘suIN  wniueln

NVLSIMVd

a3avasl

343



15 CFR Ch. VII (1-1-00 Edition)

Pt. 744, Supp. 4

‘86/6T/TT ‘22EV9 ¥ €9

'86/6T/TT ‘Z2EYI ¥ €9

'86/6T/TT ‘TZEVI ¥4 €9

"86/6T/TT ‘22EV9 ¥ €9

‘86/6T/TT ‘22EV9 ¥ €9

'86/6T/TT ‘Z2EYI ¥ €9

'86/6T/TT ‘22EYI ¥ €9

‘86/6T/TT 22V ¥d €9

'86/6T/TT ‘22EYI ¥ €9

'86/6T/TT ‘2ZEVI ¥4 €9

'86/6T/TT ‘22EV9 ¥ €9

‘86/6T/TT ‘22EV9 ¥ €9

‘86/6T/TT 22V ¥d €9
'86/6T/TT ‘22EY ¥ €9

‘86/6T/TT ‘22E€V9 ¥ €9

'86/6T/TT ‘22EV9 ¥ €9

“yed
siy} Jo (T)()TT vr. § 995

“ued
siy Jo (T)()TT ¥L § 89S

ved siyl 4o (9)ZT vy, § 99S
“yed
siu} 4o (T)()TT'viL § 89S

“yed
siy} Jo (T)()TT vr. § 89S

“ued
siy Jo (T)()TT ¥. § 89S

“yed
siy Jo (T)(Q)TT'vyL § 99S

ved siy Jo (9)2T'vrL § 99S
-ued
siy Jo (T)()TT ¥v. § 89S

“wed
siy} Jo (T)(Q)TT vvL § 99S

wed sy Jo (9)2T vy. § 89S

“ued
siy} Jo (T)()TT vr. § 89S

ved siy1 Jo (9)eT . § 99S
“wed

siy} Jo (T)(Q)TT vv. § 89S
“yed

siuy 4o (T)()TT'viL § 89S

wed sy Jo (9)2T vy. § 89S

uv3a
ay) 0} 103[gns swiay [[e 104

av3

ay 01 108[gns swial [[e Jo4
'664Vv3 ueyy Jayio uon
-ealyisseo e buiney yv3

3y} 01 103[qns sw.al e Jo4
dv3a

ay 01 108[gns swal |[e Jo4

uv3a
ay) 0} 103[gns sway e 104

Hv3a
ay) 0} 103[gns swiayl [[e Jo-

dv3a

ay} 03 193lgns sway e Jo4
'66dVv3 ueyl Jsyio uon
-eayisseo e Buiney ¥y3
ay} 03 193[qns swayl |[e Jo4
dv3
ay) 03 193[qns swayl e Jo4

RELE ]
3y} 01 103[qns sw.ay e Jo4
'664V3 ueyy Jayjo uon

-ealyisse|d e Buiney yv3
ay) 01 108gns swall |[e Jo4

uv3a

ay) 0} 103[gns sway e 104
'664V3 uey) Jaylo uon
-eayyisselo e Buiney ¥y3

ay) 0} 193[gns swia |[e Jo4
dv3

ay} 03 193lgns sway e Jo4
yv3a

ay) 0} 103[gns swiay |[e 104
'66dVv3 ueyl Jsyio uon
-eolyisselo e Buiney ¥y3

ay) 0} 103[gns sway e 104

‘ueyyl 1zeys esaq ‘(03vd) uoissiwwo) Abia
-ug JJWOolY uelSed ‘BUIN wnjueln ueyy 1zeys eieg
Juawsalddng siyy ut pajsi| Ajfeoyioads sann
-Ua areulpiogns pue ipuidiemey ul paredo| (01S3A)
uoneziuebio ABojouydss] pue BJUBIS  dIUBRJ

‘aloye ‘(01s3q) uoneziuebio Abojouyda |
pue 82usdS asuayed ‘ue|d [edlwayd [ayM pneq
(0DYVdNS) uoIssIWwWo) Yoreasay auaydsow
-y Jaddn pue aoeds ‘sauolelogeT WaISAS |0U0D
‘peqewe|s|
‘(HD3ILSNId) ABojouydssl pue d2ulXS  Jed|d
-NN JO @muisu| uelsiyed pue (Q3vd) UOISSIWWOD
ABiaug olwoly ueisped ‘4sua)d bBuiurer] ssindwo)d
“(D3vd) uoissiwwo) ABisug Jlwoy uels
-pred ‘(30dNIM) Buussuibug jamod JesdonN jo amny
-isul ddNNWX ‘uoisinig uswdojeas pue Jendwod
‘IyoeIeY {(00HVdNS) UOISSILIWOYD YoIess
-9y ouaydsowny Jaddn pue aoeds ‘Isa) Jendwod

* (aao) areloyalq uawdojprag yequod
‘uelpuny| ‘(03vd) uoissiwwo) ABiau3g dlwoly
uelsiied ‘(ddNNSVYHD) ueld Jamod JesjonN ewseyd
‘uelpuny| ‘(03vd) uoIssiwwod
ABiau3 o1woly uelsbied ‘(ddNNSVYHO) lueld Jamod
IesdnNN ewseyd ‘lueld uoneduged [an4 ewseyd

"(01s3Q) uon
-ezjuebiQ ABojouyda] pue 82UdIDS AsuayRA elepeyd
‘peqewes|
‘(HD3ILSNId) ABojouydssl pue d2ulDS  Ied|d
SN JO 8Insu| ueishied pue ‘(D3vd) UoISSIWWoD
ABiauz olwOly uelsied ‘SaIpniS JesjdonN Joj JsjuaD

........... aloye ‘ABojolg Jejndsjo PaduBAPY 0} ISIUSD
“InyoreyBeq ‘(03vd) uoissiwwod

ABlaug oJlwoly uelsped ‘sulN wniuein Jnyoeybeg
‘aloye {(D3vd) uoissiwwo) Abia

-ug JJWolY Ueishied ‘anuad sfessuliy ABisug olwory

‘Aiojelo
-qe 1puidremey—ABojoyred Jo @NyIsu| S82104 paully

uoneyd Iaisibay [elapa

Aoljod
M3IAB] 8SUDIIT

juawalinbal asuadl

Az

Aiuno)d

panuiuUoOD—I1SI7 ALIING—p{/, 1dvVd OL ¥ 'ON LNIW3TddNS

344



Pt. 744, Supp. 4

Bureau of Export Administration, Commerce

‘86/6T/TT ‘22EY9 ¥ €9

‘86/6T/TT ‘22EY9 ¥ €9
'86/6T/TT ‘ZZEYI ¥ €9
'86/6T/TT ‘2ZEYI ¥ €9
‘86/6T/TT ‘22EV9 ¥ €9

"86/6T/TT ‘22EV9 ¥ €9

'86/6T/TT ‘TZEVI ¥4 €9

‘86/6T/TT 22V ¥d €9

'86/6T/TT ‘22EV9 ¥ €9

'86/6T/TT ‘Z2EYI ¥ €9
‘86/6T/TT ‘22EY9 ¥ €9

"86/6T/TT ‘22EY9 ¥ €9

'86/6T/TT ‘2ZEVI ¥4 €9

‘86/6T/TT ‘22EY9 ¥ €9

'86/6T/TT ‘22EV9 ¥ €9

'86/6T/TT ‘ZZEYI ¥ €9
‘86/6T/TT ‘22EY9 ¥ €9
‘86/6T/TT ‘22EY9 ¥ €9
'86/6T/TT ‘22EV9 ¥ €9

'86/6T/TT ‘22EYI ¥ €9

“yed
siy Jo (T)()TT vr. § 995

“yed
siyt Jo (T)()TT . § 995
“ued
sIy Jo (T)()TT ¥. § 89S
“ued
Siy} Jo (2)()TT ¥vL § 99S
“yed
siy Jo (T))TTvr. § 995
“yed
siu} 4o (T)()TT'viL § 89S

ved siyy 4o (9)ZT vy, § 99S

ved syl Jo (9)eT . § 99S
“yed
sIy} Jo (T)()TT vrL § 98S

ved siy) Jo (9)eT L § 99S
“yed

siy Jo (T)()TTvv. § 995
“yed

siu} 4o (T)()TT'viL § 89S

ved siyy 4o (9)ZT'vy. § 99S

ved siy1 Jo (9)eT . § 99S
“yed
siy} Jo (T)()TT vrL § 89S

“ued
siy} Jo (T)(Q)TT vrL § 89S
“yed
sIy} Jo (2)()TT L § 995
“yed
siu} 4o (T)()TT'viL § 89S
“yed
siy 4o (T)(Q)TT'vyL § 99S
“ued
siy Jo (T)(Q)TT vrL § 89S

dv3a
ay) 0} 103[gns swiay e 104

dv3a

ay} 03 193lqns swayl |[e Jo4
Hv3a

ay) 03 193[qns swayl |[e Jo4
dv3a

[e Jo4
Hv3a

[e Jo4
uv3a

ay} 03 193lqns swayl |[e Jo4
‘6643 Uey) Jayjo uon
-eolyIsse|d e Buiney yy3

ay} 03 193lgns sway e Jo4
‘66dVv3 ueyl Jsyio uon
-eayissed e Buiney ¥v3

ay} 03 193lqns swayl |[e Jo4
"v3a

ay} 03 193lqns sway |[e Jo4
6643 UeyY) Jayjo uon
-eolyIsse|d e Buiney yy3

ay) 03 193[qns swayl e Jo4
dv3a

ay) 0} 193[gns swiay |[e Jo4
uv3a

ay} 03 193lqns swayl |[e Jo4
6643 Uey) Jayjo uon
-eolyIsse|d e Buiney yy3

ay} 03 198lgns sway e Jo4
‘66dVv3 ueyl Jsyio uon
-eolyissed e Buiney ¥v3

ay} 03 193lqns swayl |[e Jo4
uv3a

ay} 03 193[qns swayl |[e Jo4

ay} 03 193lgns swa:

8y} 01 198[gns swa:

dv3a
e 104
dv3a
ay) 0 193[gns swa |fe Jo4
uv3a
ay} 03 193lqns swayl |[e Jo4
dv3a
ay} 03 193[gns sway e Jo4
dv3a
ay} 03 198lgns sway e Jo4

2y} 01 103[gNns swa:

U
-sIa llemeinN {(03vd) uoissiwwod ABiau3 dlwoly
ueIshied ‘S|lIN pue Ssuly wniueln [ [NgN/|ayy ess|
‘yoel
-8y (0DYVdNS) UoISSIWWOoD Yyareasay duaydsow
-y laddn pue aoeds ‘saliorelogeT uoleUSWNIISU|
‘peqewe|s| ‘(D3vd) UOISSILIWOD
ABiauz olWOlY uelSBHed ‘ISMOd JesjdnN Jo ainmsul

peqeweys| “p17 ‘saibojouydal ybiH
1yoeey {(D3vd) uoissiwwo) Abiaug dlwoly
uelsiied ‘ddNNVM ‘ue|ld uononpold Jayepy AneaH
"(03vd) uois
-siwwo) ABiaug olwoly ueishied ‘lodaq Aeg saymeH

.................. Jue|d UoHUNWWY pue SaAISo|dxT ueljaneH

....................... eIezZeH ‘ue|d Jaz|ueH usboniN ndueH

“Temeysad ‘(03vd) uols
-siwwo) ABiaug Jlwoly ueishied ‘UOISIAIQ %00y pleH

........ peqebipes ‘ue|d Jaziue4 usBonIN 1y29BIN Y109

©J|09 Ueld 8BnjuadenN BIj0D

redo ‘ABojouyda] jo ainmsu| ueyy beys| wenyo

ue|d uswiyduu3 wniueln rempes

1ue|d uopUNWWY [empes)
‘yoeag IuelWuUoS (0DHVYdNS) UOISSIWLWOD YdJeas
-9y ouaydsowyy Jaddn pue aoeds ‘abuey isal WbI4
‘enyey ‘(14YM) sauoleloge yoreas
-9y Ueyy| "e'e ‘salojeloqe Yyoreasay ueyy Japed
INpay "exe ‘(743) seuojeioqe] yoreasay Buussuibug

........... pegeuwe|s| ‘Se2IAI8S [edluyds | pue Buussulbug
(D3vd) uoissiwwo) Abiaug
JIWO)Y UeIShHied ‘JUSWaINI0Id [ed1uyda] Jo ajeio}ald
'(D3avd) uoissiwwo) ABiaug
olwo)y ueisiied ‘uswdinb3 [ealuydsal jo ajeiopaiq
(D3vd) uoissiwwo) Abiaug
JlWOo)Y Ueishied Juawdojaaaq [edluyda] jo ajelo}alg

345



15 CFR Ch. VII (1-1-00 Edition)

Pt. 744, Supp. 4

'86/6T/TT

'86/6T/TT
'86/6T/TT
'86/6T/TT
'86/6T/TT
'86/6T/TT

'86/6T/TT

'86/6T/TT

'86/6T/TT

'86/6T/TT

/TT 22V Hd €9 :26/0€/9

'86/6T/TT

'86/6T/TT

'86/6T/TT

'86/6T/TT

'86/6T/TT

'86/6T/TT

‘zzey9 ¥4 €9

‘zeer9 ¥4 €9
‘zeer9 ¥4 €9
‘zeer9 ¥4 €9
‘zeer9 ¥4 €9
‘zeer9 ¥4 €9

‘zeer9 ¥4 €9

‘zeey9 ¥4 €9

‘22er9 ¥4 €9

‘zeer9 ¥4 €9

'86/6T

‘YeESE ¥4 29

‘zeer9 ¥4 €9

‘zzey9 ¥d €9

‘zeer9 U4 €9

‘zeer9 ¥4 €9

‘zeer9 ¥4 €9

‘zeer9 ¥4 €9

“yed
I} J0 (2)()TT L § 995

ved siy 4o (9)ZT vy, § 99S
-ued

siy Jo (T)(Q)TT ¥vL § 89S
“yed

siuy 4o (T)()TT'viL § 89S
“yed

I} J0 (2)()TT vrL § 89S
“wed

Siy} 4o (2)(A)TT vvL § 99S
-ued

SIu Jo (2)()TT ¥L § 89S

wed siy Jo (9)2T v. § 985
“yed

s Jo (T)O)TT vrL § 89S

ved siyy 4o (9)ZT'v. § 89S

“yed
siy} Jo (T)()TT vrL § 89S

“ued
siys Jo (T)(Q)TT vvL § 99S

ved siy1 Jo (9)eT . § 99S
“ued
iy} Jo (T)()TT vrL § 98S

ved siyl 4o (9)ZT v, § 89S

ved siy1 Jo (9)2Tvr. § 89S

ved siyy Jo (9)ZT'vy. § 99S

uv3

ay} 03 193lqns swayl |[e Jo4
'664Vv3 uey Jsyio uon
-eolisse[d e Buiney yy3

ay} 03 193lgns sway e 104
Hv3a

ay) 03 193[qns swayl e Jo4
dv3a

ay} 03 393lqns swayl |[e Jo4
uv3a

ay} 03 193lqns swayl |[e Jo4
dv3a

e 104
Hv3a

ay) 03 193[qns swayl e Jo4
'66dVv3 ueyl Jsyio uon
-eayisseo e Buiney ¥y3

ay} 03 193lqns swayl |[e Jo4
dv3a

ay} 03 193lgns sway e Jo4
"664V3 LBy} Jayio uon
-eolIsse[d e Buiney yv3

ay) 03 193[qns swayl e Jo4

ay} 0} 103[gns swa!

"v3a
ay) 0} 103[gns sway |[e 104

dv3a

a3yl 01 How.—njm swiall [[e 104
‘66dVv3 ueyl Jsyio uon
-eayissed e Buiney ¥v3

ay} 03 193lqns swayl |fe Jo4
uv3a

ay} 03 193lqns swayl |[e Jo4
"664V3 UeY} Jayi0 uon
-eolyISse|d e Buiney yy3

ay) 03 193[qns swayl |[e Jo4
'66dVv3 ueyl Jsyio uon
-eayisseo e Buiney ¥vy3

ay} 03 193lqns swayl |[e Jo4
"664V3 Uey} Jayio uon
-eolyISse|d e Buiney yy3

ay} 03 193lgns sway e Jo4

* peqeuwre|s| “'py] ‘sedinles Bulsauibug uiepon

....................... O]aYIeIN ‘Jueld 49ZIIIue- usaBomN ndiN
‘lyoerey {(03vd) uoissiw

-wo) AB1suz dlwoly ueishied ‘weiboid spues [eisulN
"(024VdNS) uoissiwwo) yareasay ouayd

-sowyy Jeddn pue adeds ‘uoiSIAIg yoseasey [elsieN
'siapodx3 pue

slapodw| ‘syjue)nsuo)d ‘Pl IAd Bupssuibulz ajdepn

* peqewes| ‘sasudiajug Jaisely Alsuiyoep

..................................... peqewels| ‘sajeI0ssy oalse]

D3d “ue|d suodeap aloye
‘gefund ‘qeysnyy ‘(03vd) uois
-siwwo) ABlaug dlwoly ueisied ‘lojoeay geysnyy
“(pauwi] ueispred
101 Ag paumo) ‘wnidyr ‘psIA BIMBYM ‘SHIOM USY
©BpOS ‘sassaulsng Usy epos ‘lueld Ysy BpoS eimayy
‘enyey ‘(143) sauoleloge yoreas
-0y Bupasulbug ey e ‘sauojeloqe ydreasay ueyy
1aped) Inpay ‘e'e (TYM) sauoleloge yoleasay uey
‘yoerey ((03vd)
uoissiwwo)d ABisuz olwoly ueisbied ‘(FOdNIM)
Buusauibug J1amod Jes|onN Jo  anmsul  ddNNVM

.................. JOON |V ‘ue|d Jazliua4 soydiadns 1ysesey
‘lyoesey (D3vd) uoissiwwo) ABiaug olwoly
ueisired ‘(ddNNVM) ueld 1amod JesjdnN Iyderey

..... prefipoQ puy ‘sbH [eAeN pue aseg [eAeN Iydeiey

'(0.LS3Q) uoneziuebiQ ABojouyda] pue adualRS
asuajeq ‘Aiojeloge QY arepep Md B MD Iyderey

“(O1403H) Ansiwayd

JO @Insu| yoseasay [ewer wiyelq3 uildSnH S,y
-erey Jo Ausiaaun ‘simisul yoseassy Mo Iyoeley

uoneNd Jaisibay [esapa

Aoijod
MBIABI 9SUdDI

juswalinbai asuadI

Az

Anunod

panuiuUoOD—I1SI7 ALIING—p{/, 1dvVd OL ¥ 'ON LNIW3TddNS

346



Pt. 744, Supp. 4

Bureau of Export Administration, Commerce

'86/6T/TT ‘Z2EYI ¥ €9

‘86/6T/TT ‘22EV9 ¥ €9

'86/6T/TT ‘22EYI ¥ €9
‘86/6T/TT 22V ¥ €9

'86/6T/TT '¢¢EV9 4 €9

'86/6T/TT ‘22EYI ¥ €9

‘86/6T/TT ‘22EV9 ¥ €9
‘86/6T/TT ‘22EY ¥ €9
'86/6T/TT ‘ZZEYI ¥ €9
"86/6T/TT ‘22EV9 ¥ €9
'86/6T/TT ‘22EYY ¥ €9
'86/6T
/TT '22eY9 Y €9 :L6/0E/9 ‘VEESE ¥ 29
'86/6T/TT ‘2ZEYI ¥ €9

'86/6T/TT ‘22EYI ¥ €9

'86/6T/TT ‘2ZEVI ¥4 €9

'86/6T/TT ‘22EV9 ¥ €9

'86/6T/TT ‘2ZEVI ¥4 €9

'86/6T/TT ‘TZEVI ¥4 €9
'86/6T
/TT ‘22E¥9 ¥4 €9 :L6/0€/9 ‘GEESE Ud 29

'86/6T/TT ‘TZEVI ¥4 €9

'86/6T/TT ‘2ZEYI ¥ €9

“ued
SIy Jo (2)(A)TT ¥L § 89S

“yed
siu} 4o (T)()TT'viL § 89S

ved siyl 4o (9)ZT'v. § 99S
“yed

siy Jo (T)(Q)TT vr. § 995
“yed

siur 4o (T)()TT'viL § 89S
“ued

SIy} Jo (2)()TT ¥v. § 99S

“yed
siuy 4o (T)()TT'viL § 89S
“wed
siy} Jo (T)(Q)TT'vyL § 99S
“ued
sIy Jo (T)(Q)TT ¥L § 89S
“yed
siu} 4o (T)()TT'viL § 89S
“wed
siy} Jo (T)(Q)TT vvL § 99S
“yed
siy Jo (T)(A)TT L § 89S

“wed

siy} Jo (T)(Q)TT'vvL § 99S
“yed

Siy} 4o (2)(A)TT'vyL § 99S

“wed

siy} Jo (T)(Q)TT'vyL § 99S
“yed

siy 4o (T)(Q)TT'vyL § 89S

ved siyy 4o (9)ZT vy, § 99S

“ued

siyl Jo (T)()TT v. § 99S
“wed

siy} Jo (T)(Q)TT vvL § 89S
“ued
siy Jo (T)()TT vL § 89S

ved siy) Jo (9)eT L § 99S

ay 0} 103[gNs SwWa;

ay) 0} 103[gns sway e 104
'664V3 el Jay1o uon
-eolisse[d e Buiney yy3

aus 0} 103[gns swiay |je 104
dv3

ay) 0} 103[gns sway e 104
yv3a

ay) 0} 103[gns swiay e 104
dv3a

aus 0} 103[gns sway |je 104

uv3a
ay) 0} 103[gns sway e 104

dv3a
ay 01 103[gns Swa;

ay} 03 193lgns sway e Jo4

dv3a
e 104
dv3
ay} 03 193[gns sway e Jo4

ay} 0} 103[gns swa!

yv3a

8y} 01 108[gns sway |e 104
yv3a

8y} 01 108[gns swal |e 104
'664Vv3 ueyy Jayio uoln
-eolyissed e buiney yy3

8y} 01 108[gns sway |e 104

dv3a
ay) 03 103[qns sway |[e Jo4

dv3a
ay) 03 103lqns sway |[e Jo4

dv3a
ay) 03 103[qns sway |[e Jo4
'664V3 Bl Jay1o uon
-eayisseo e Buiney ¥y3
ay} 0} 193[gns sway |[e Jo4

............ peqgeuwe|s| “pi7 “yosaL [edluydal pue JnusIdS
(D3vd) uoissiwwo) ABlau3g oJwoly uels
-ed ‘aleloloan SadIAIRS Buusauibug pue 9dusldS

Jue|d uonuNWWY [emiues
“(024VdNS) uoissiWwWwo) yareasay ouaydsowny
Jaddn pue adeds ‘nun Buunioenuely saipog 1900y
"(0DYVdNS) uoISSIWWOD Yareasay duaydsowy
1addn pue ageds ‘Jun @oueINSSy pue [0auo) Auend

* [euoneuIau| awld
“(HO3LSNId)

ABojouydsa] pue 92UBIDS JEBONN IO}  ANNISU|

ueisiyed ‘sauoyeloqe] MaN ‘Jueld Buissadoiday 10jid

1yoerey ‘s|IN |1991s s,a|doad
*(HD3LSNId) ABojouyda] pue a2uaIds Jes|d

-NN 10} @)nnsu| ueisiyed ‘10)oeay Udleasay z-Hyvd
*(HO3LSNId) ABojouyda] pue a2ualds Jeajd

-NN Joj asu| ueisiyed 10}y Uoeasay T-Hyvd

' $8110)0e4 SOUBUPIO Uelsied
‘peqgewrels| ‘(HO3LSNId)
ABojouyda | pue 82usldS JeajoNN Joj ANSU| uelsHed

uawsa|ddns siyy ul paisi|
Areoyoads sanpua sjeulpiogns pue pegewe|s| Ul
paredo| (D3vd) uoissiwwo) ABisug olwoly ueisped

................... peqewels| ‘siauodx3 pue siauoduw] JualLQ
*(HO3LSNId) ABojouyda| pue aduaIdS JeajdnN o}
aInjiIsu| ueisied ‘Aloyeioge uondaldg MoelL Jes|d
-NN 91eIS PI0S "ey'e ‘I3lua) uoidalaQ Yoel] JesjdnN
‘puidremey ‘(HOILSNI) ABojouyoa) pue 3dusls
I1ea|dNN 104 3INMISU| uelSHed ‘sauoyeioge] MaN

‘peqelesie ‘Buuiaau
-1bug onsuso pue ABojouydsiolg Jo BINMISU| [euoneN
‘uelpuny {(D3vd) uoissiwwo) Ablau3g
olwoyy ueishied ‘(ddNNSYHO) ueld Jamod Jes|d
-NN Bwsey) ‘ueisiyed Jo adnes buussuibug reuonen

anua) uswdojanaq [euoneN
‘gqefund ‘uols

-INQ uelniA- (03vd) uoissiwwo)d ABisuz dlwoy

ueisiped ‘Aujioeq uononpold Jalep\ AnesH ueynpy

e|d Jaziiua4 [ealwayD ueyniy

347



15 CFR Ch. VII (1-1-00 Edition)

Pt. 744, Supp. 4

'86/6¢/L '€9€0Y ¥4 €9

'86/6¢/L '€9E0Y ¥4 €9

'L6/0E/9 'PEESE ¥ 29

'16/0€/9 'YEESE ¥4 29
‘86/6T/TT ‘22EV9 ¥ €9
‘86/6T/TT 22V ¥d €9
‘86/6T/TT ‘22EY9 ¥ €9
'86/6T/TT ‘Z2EYI ¥ €9
'86/6T/TT ‘2ZEYI ¥ €9
'86/6T/TT ‘2ZEYI ¥ €9
'86/6T/TT ‘22EYI ¥ €9

'86/6T/TT ‘2ZEVI ¥4 €9

'86/6T/TT ‘TZEVI ¥4 €9

'86/6T/TT ‘ZZEYI ¥ €9

'86/6T/TT ‘22EYI ¥ €9
‘86/6T/TT ‘22EV9 ¥ €9

'86/6T/TT ‘22EYI ¥ €9

........ [eluap jo uopdwnsaid

........ [eluap jo uopdwnsaid

........... siseq ased-Ag-ase)

........... siseq ased-Ag-ased
“yed
siy} Jo (T)()TT vr. § 995

ved siy1 Jo (9)eT . § 99S
“yed

siy Jo (T)()TTvr. § 995
“ued

si Jo (2))TT L § 995
-ued

s Jo (2)()TT vrL § 995
“ued

s Jo (2))TTvvL § 995
“ued

siy} Jo (T)()TT vv. § 89S
“wed

siy} Jo (T)(Q)TT vvL § 89S

“ued
siy Jo (T)()TT vL § 89S

“ued
siy} Jo (T)(Q)TT vrL § 89S

“ued
siy Jo (T)(Q)TT ¥r. § 89S

“yed
siy} Jo (T)()TT vrL § 89S

-ued
siy Jo (T)(Q)TT ¥rL § 89S

‘(va
8y} JO 0T L § 88S) Hv3
ayl 01 Sm.—nzw swall |[e 104

(dva
8y} JO 0T ¥PL § 89S) Hv3
ayl 01 Hom.—n:w swal |[e 104

Hv3a
ay) 0} 103[gns swiayl [[e 104

uv3a
ay) 0} 103[gns sway e 104

ay) 0} 103[gNs Swa;

ay) 0} 103[gns swiay e 104
yv3
ay) 03 193[gns swial |fe Jo4
REVE|
e 104
REVE|
ay) 0} 103[gns swiayl [[e 1o
REVE|
ay) 0} 193[gns swiayl [[e 1o

ay) 0} 103[gNs SwWa;

ay} 03 103[gns swa!

ay) 03 103lqns sway |[e Jo4

‘dv3a
ay) 03 103lqns sway |[e Jo4

dv3a
ay) 03 103[qns sway |8 Jo4

ay) 0} 103[gNs Swa;

ay) 0} 103[gns swiay |[e 104
Hv3a
ay) 0} 103[gns swiayl e 104

MOISOI ‘0002 d2efedoing

‘Bingsiaiad 1S ‘S0086T “'IN eARySIaWIeOUSEIY
AT ‘TZ/T  ‘Ausisaun  [edluyosl  eyels  onjeg
‘AS|WIY 10 YSuUIyzaus Jayld ul pajed
-0| (sInmsul uojseyy ‘d3IdV ‘soisAud [epuswiadx3
JO 8INMIsSu| yosessay uelssny |y ‘JSlus)d JesjonN
[eiapa- ueissny ‘gT-sewezly ‘43]INA ©Je) ‘soisAyd
[ejuawiiadx3 Jo 8INISU| Ydseasay diyiusidsS uolun-||v
‘AS|WiaIy 10 Hsulyzaus
Jayle ul paredo| (Jslus) JeaPnN [elapad ueissny
‘dLlIdV ‘sdisAud [eduyosl Jo aimnsul yoressay
ueISSNY-(IY ‘0Z-isulgeAlayD ‘4LIINA ©Xe) ‘saisAud
[eoluyda] JO 8INNISU| Yaleasay IPNUBIdS uelssny-||v
'(40d) sau019ey 23UBUPIO UB)S
-ded ‘Aloyoeq sanisoldx3 e ‘Jueld SuomuniN yep

......................................... Em_n:u:uen__mu_emﬁo%\s
‘peqewes| ‘(03vd) UOISSILIWOD
AB1au3 olwoly ueished ‘ANjIoeS UOISIBAUOD wniueln

SI9j0Wold [ealuyda ] anbjun

................. peqewres| ‘Auedwo) Buipes] 1sadwa] syl

' pegewe|s| ‘S92IAI8S [eDIUYI8 |
1yoeIey ((00"VdNS) uoissiwwo) yoress
-9y ouaydsowny Jaddn pue adeds ‘wun 1sal dneIS
‘uswalddng sy ul paisi| Ajfeao
-ads sannua 8JeUIPIOYNS PUB [I9UN0D YdIeasay adeds
uawsa|ddns siy) ul pa
<181 Ajreayioads sannua ereulpiogns pue (00YVdNS)
uoISSIWWOD Ydleasay ousydsowny Jaddn pue aseds
‘yoesey ((00¥vdNS)
uoISSIWWOoD yoseasay ousydsouny Jaddn
pue ageds ‘Jsjua)d yoseasay dusydsowny pue aoseds
‘(HDO3LSNId) ABojouyda] pue 82ualdS Jesjon 10y
aInsu| uelshied ‘Islus) Uonoa8ldg MoelL JeajdnN
‘e'e ‘AlojesogeT uondsle@ ¥oell JesjonN alels plos
(0DYVdNS) uoIssiwwo) Yareasay auaydsow
-y laddn pue ageds ‘yun we|iadold ausodwo) pIjoS

eleyIS ‘ueld abnyusden|n eeyis

vissnd

uoneyo Jaisibay [esopa

Aoijod
MBIABI 9SUBDIT

JuawalNbas asuadr]

Az

Anunod

panuiuUoOD—I1SI7 ALIING—p{/, 1dvVd OL ¥ 'ON LNIW3TddNS

348



Pt. 744, Supp. 4
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